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N306paseHn enemeHTH:

. IlocT Ha nyckoBusi npekbcBav.

. Enextpuyecku motop.

. PbKoxBsaTka.

. CnomaraTtenHa pbKoxBaTkKa.

. Manka 3a pasrno6siBaHe Ha JonHaTta 4yacT oT
ropHara.

. Tpbba.

. Mpeanasuren.

. Hox / Kopaa c rnaBa.
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D [BonHa nsonauyms
Double isolation

HoceTe 3awmTHM aHTUOHNM! HoceTte 3awwmnTtHmn oumna!l
Always wear hearing protection! Wear safety glases!

[MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO Npeaun ynorpebal Hocerte 3awmTtHa macka!l
Refer to instruction manual booklet! Wear dust mask!



RAIDER S

(GardenjTools]

MosicHeHMe Ha NUKTorpamuTe.

MpoyeTeTe BHMMaTENHO UHCTPYKUuUATa 3a yn0Tpe6a, 3a Aa u3nons3sarte npaBuIiiHO U
6e3onacHo MalluvMHaTa.
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He KoceTe, AoKaTO B HenocpeacTBeHa 6M30CT ce HaMUpaT Apyru nuua, oco6eHo
Aeua unu AoMallHU XUBOTHU. CbXpaHsABaiTe Ha MecTa HeAOCTbIMHM 3a Aeua.

l MaseTe ce OoT BLPTAWMTE Ce eNleMEeHTUTe Ha MaluMHaTa. U3yakante BbpPTeHeTO Aa cnpe
| HanbnHO. Cnep U3kMOYBaHe HOXOBETe npoAabiXKaBaT Aa ce BbPTAT NO UHepunua n morat aa
npeansBuKaT HapaHsiBaHuA. He nocraBsunTe pbUeTe UM KpakKaTta cu B 6nusocT unu nop
BbpPTALWUTE Ce efleMeHTM!.

o
@ Ma3seTe 3axpaHBawms kaben Ha 6e3onacHo pas3cTosiHue OoT HOXoBeTe.

BG/

To3u ypepn e NnpoekTUpaH 3a cneAHUTe NPUNoXeHUs:

= TpuMep 3a xpacTu (KoraTto e cHabaeH ¢ MeTaneH Hox): TpuMepbT 3a XpacTu e

npegHasHa4yeH 3a psizaHe Ha NneBenu M yBMBHU pacTeHus. He ro nsnonssanTte 3a gpyru uenw,
HUKOra He ro u3nonsBsanTe 3a psizaHe Ha AbPBO. HUKora He pexxeTe NnpeaMeTH C AuamMeTbp NpeBULLIaBaLL
13 mm

= TpuMmep 3a TpeBa (koraTo e cHabAeH ¢ pexella rmaBa c kopaa): TpumepbT 3a TpeBa e npefHa3Ha4veH
3a KoceHe Ha TpeBa. He s usnonssanTe 3a gpyru Lenu.

= XpacTtopes (koraTo e cHabaeH ¢ Hox): XpacTope3bT e npeAHa3Ha4veH 3a ynorpe6a npu okacTpsiHe
Ha XXMBM NJieTOBe U XpPacTu ¢ AuaMeTbLpP He No-ronsiM ot 24 mm.

= KacTpauka: To3u ypep e npegHa3Ha4yeH 3a nogpsA3BaHe Ha KNOHU U AbpBeTa.

EN/

This appliance is designed for the following applications:
= Brush trimmer (when fitted with a metal blade): The brush trimmer is
designed for cutting weeds and climbing plants. Do not use it for other purposes, never use it to cut
wood. Never cut objects with a diameter exceeding 13 mm
= Grass trimmer (when equipped with a corded cutting head): The grass trimmer is designed for
cutting grass. Do not use it for other purposes.
= Hedge Trimmer (when fitted with a blade): The Hedge Trimmer is intended for use when trimming
hedges and bushes with a diameter of no more than 24 mm.
= Pruner: this device is designed for pruning branches and trees.
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OpwurvHanHa MHCTPYKLUMS 3a yrotpeba
YBaxaemu norpedutenu,

Mo3ppaBrieHMs1 3a MOKyMKarta Ha MallMHa OT Hau-Obp3opasBuBallaTa ce Mapka 3a
erieKTpuyeckn, 6eH3HOBM U NMHeBMaTM4YHM MawuHu - RAIDER. MNpu npaBunHoO uHcTanupaHe wu
ekcnnoarauusi, RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu mMalumHu U paborara ¢ Tsix we Bu gocraBu nctuHcko
ynosoricTBue. 3a Baweto yno6cTBo e usrpageHa u otnnyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B Lsinata
cTpaHa.

Mpeoy pa v3nonsearte Tasu MallMHA, MOFsi, BHUMATENHO ce 3aro3HaiTe C HacTosiara
“UHcTpyKums 3a ynotpeda”.

B uHTepec Ha Bawara 6e3onacHOCT M C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBuriHaTa M ynortpeoba,
npoyeTeTe HaCTOALLUMTE UHCTPYKLIMW BHUMATESTHO, BKITKOUUTESTHO NpenopbK1Te U npeaynpexaeHusTa
B TAX. 3a M36AirBaHe Ha HEHYXXHU TPeLUKU U MHLUMAEHTU, BXXHO € Te3u MHCTPYKLMM [a ocTaHar Ha
pa3snonoxeHue 3a GbaeLLy CnpaBku Ha BCUYKK, KOWUTO LLie MON3BaT MalumHaTa. AKo i npoJapeTe Ha HOB
cobeTBeHVK To “UHCTpYKUMATa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa ce NpeAaae 3aedHo € Hes, 3a ja MOXe HOBUSI
nornssaren Aa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMUTE 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Exkcnopt” OO e ynmbiIHOMOLLIEH NPeAcTaBUTEN Ha NPOM3BOAUTENS U
co6CTBeHMK Ha ThbproBckaTa mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha cvpmara e rp. Codoms 1231,
6yn. “INomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roavHa BbB (hvpmaTa e BbBefleHa cMcTemara 3a ynpaBrieHue Ha kadectBoto ISO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTudmKaumsaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CEpBU3 Ha NpodeCcoHanHn 1
X001 eneKTpUYeckn, NHEBMaTUYHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 obLia xerne3apus. CeptudmkarsT e
uanageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eguHMLA

Mopen - RD-EBC12
3axpaHBaLlo HanpexeHue VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNINBUA TOK Hz 50
HomuHanHa mowHocT w 1400
MakcumanHu o60poTu Ha ABUraTens ¢ NocTaBeH HOX min-' 5500
KMQa;:::manHM o6opoTH Ha ABUraTens ¢ nocraBeHa min 6500
LLinpounHa Ha KoceHe mm 420
HuBo Ha 3BykoBO HansiraHe (LpA) dB 82
HuBo Ha 3BykoBO MoLHOCT (LwA) dB 96
CTOMHOCT Ha BUOpaUMOHHUTe yckopeHus (ah) m/s? no-cnab6u ot 2,5
Knac Ha 3awuTa Ha enektpousonauusTta 1l
CTeneH Ha 3awuTa - IPX4




1. O6wu yka3aHusA 3a 6e3onacHa pabora. RA’DER ®5

MpoyeTeTe BHUMATESNTHO BCUYKN YKa3aHUs.
HecnaseaHeTo Ha NpuBeAeHUTe NO-40sy YKa3aHUs MOXe Aa AoBee A0 TOKOB yaap, noxap u/

WINU TEXKN TpaBMU. CbXxpaHABanTe Te3n yka3aHUsi Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. bBe3onacHocrT.

3agbmKUTEeNHO e BKMIOYBAHETO Ha erlekTpuyeckara Koca 3a TpeBa CamMo B eneKTpU4ecku
MHCTanauMm obopyaBaHu C enekTpu4yecku npekbeBad Fi (npekbcBay 3a 3alWMTHO U3KIOYBaHe
c pedheKTHOTOKOBa 3aluTa), @ TOKbT Ha yTe4yka, Npu KouTo ce 3apencTtsa AT3 Tps6Ba na e
He noBe4ye oT 30 mA, cbrnacHo “Hapegb6a 3 3a ycTpOMCTBO Ha enekTpu4veckuTe ypeadu u
enekTponpoBoaHuTe nuHUn“. MHcopmaLumsaTa OTHOCHO HaNpPeXeHMeTo Ha MpexaTa U TUna TOK
Ha dmpmeHaTa Tabenka TpsAGBa Aa oTroBapsi Ha JaHHWTe Ha Balwarta enekTpuyecka mpexa.

1.2. W3nons3BalTe BNaroycToMyuB yabLIDKUTEN NpegHa3Ha4yeH 3a paboTta Ha OTKPUTO, C TpU
npoBoAeH kaben cbc cevyeHue 1,5 MM2 U MakcumanHa AbmkuHa 50 m. Umaiite npeaBua, ye
YABLIDKUTEN ¢ AbMkUHa Hag 30 m HamansiBa Ha MOLLHOCTTa Ha Kocara.

1.3. Kabena Ha ygbmxutensa TpsA6Ba ga e HanbnHO pa3BuT. Paborata Ha MalwwuHaTta
Npu HamoTaH Ha Makapa WU cBo6GOAHO HaBUT YAbLIKUTEN € onacHa, 3alloTo MO TO3U Ha4uH
YObIMKUTENAT ce NpeBpbLla B 606uHa.

1.4. MpepgnasBaiiTe 3axpaHBalMs kaben OT HarpsiBaHe, omacnsiBaHe, JONUP A0 OCTPU
pb6oBe Unu A0 NOABMXHU 3BeHa Ha MalwuHW. NMoBpeaeHUTe UK ycykaHu kabenu ysenuyaBat
pucKa oT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.5. He ce pa3spelwaBa M3non3BaHeTo Ha efleKTpMyeckaTa Koca 3a TpeBa Npu MNonoxeHue,
Yye 3axpaHBaLMAT Kaben Unu Apyr enemMeHT Ha enekTpuyeckara Koca 3a TpeBa € noBpefeH.
MNoBpeneHu 3axpaHBalym kabenu ysenuyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

1.6. lpu KoceHe NMOCTOSAHHO HabniopaBawWTe 3axpaHBalus kaben pganu e B 6Ge3onacHo
NnorioXXeHne CrnpsiMo pexewmute MexaHusmu. [pbXTe 3axpaHBawms kaben Ha GesonacHo
pascTosiHMe OT HoXa.

1.7. He ce pa3pewaBa non3BaHeTO Ha eneKkTpuyeckara Koca 3a TpeBa oT geua. Baemete
HeoGxoaMmMuUTe Mepku Aa NpefoTBpaTUTe AOCThMa Ha Aela A0 enekTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa
Mnu Qo 3axpaHBalmsa kaden.

1.8. TpsbBa Aa ce U3KMKOYM ernekTpuyeckaTta koca 3a TpeBa OT 3axpaHBaHeTo npeau
NpUcTbNBaHETO KbM paboTu No noaapwLxkkaTa u. He nosBonsBanTe enekTpuyeckarta koca 3a
TpeBa Aa 6bAe AbpnaHa 3a 3axpaHBawms kaben.

1.9. He nosBonsiBaiiTe B HUKAKbLB criydad C MawuHata ga paboTAT geua unu nuua,
He3ano3HaTy ¢ ToBa PbLKOBOACTBO 3a eKkcrnyoatauus. Bb3amoxHo e Bb3pacTra Ha pabortewyuTe
C MallmHaTa Aa e orpaHuM4yeHa OT HauuoHanHoTo 3akoHopaTtencTtBo. Korato He u3nonseaTte
MalluHaTa, i CbXpaHaBaWTe Taka, Ye Ja e HeAoCTbIHa 3a Aeua.

1.10. Ta3u enekTpuyeckarTa Koca 3a TpeBa He e npeAHa3HavyeHa ga 6bae nonseaHa oT nuua
(BKNIOYMTENHO Aeua) C NCUXUYHM, CEeH3OPHU WK AYLIEBHU OrpaHUYeHUsi, KakTo M OT nuvua
6e3 gocTaTbyeH ONUT U/MNK 3HaHUA, OCBEH B Clly4auTe, B KOMTO Te ca Nnoj HenocpeAcTBeHMUs
KOHTPO Ha OTFTOBOPHO 3a 6e3onacHOCTTa UM nuLie UNu ce obyyaBaT OT Hero Kak Aa si non3ear.

1.11. B HuMKakbB crny4an He KoceTe, [JOKaTO B HenocpeacTBeHa 6rMM3ocT ce Hamupart gpyru
nuvua, oco6eHo Aeua unv 4OoMaLIHU XXUBOTHU.

1.12. Mpean pa n3BbLpLIBaATE HACTPOWKM NO MaluMHaTa, KOraTto si NoYyucTBaTe UMM KoraTto
A ocTaBsAiTe 6e3 Npsik HaA3op, AOPU M 3a KpaTKo, A cnupanTe, U3KMOYBanUTe NpeKbcBavya U
M3BaxganTe Lencena Ha 3axpaHBaLMA kKaben oT MpeXoBUsS KOHTAaKT.

1.13. He u3nonsBaiTe enekrpuyeckata Koca 3a TpeBa Npu HeGnaronpusaTHU aTMocdepHu
ycnoswusi.

1.14. He wu3nonsBante WNM He wu3nNaraiTe eneKTpuMuyeckaTa Koca 3a TpeBa Ha AObXA.
Mpenna3sBanTe ce OT TOKOB yaap.

1.15. He pokocBanTe BBLPTAWM enemMeHTM Ha MawwuHata. WM3vakanmTe BBLPTEHETO Aa
cnpe HanbnHo. Cnea u3KNYBaHe HOXa NpoabilKkaBa Aa ce BbPTU NO MHepUus U Moxe Aa
npeausBuUKa HapaHsiBaHUsA. He nocTaBsiTe pbLeTe Unu kpakaTa cu B 6rM3ocT v noA BLPTALMU
ce enemMeHTMU.

1.16. Mpuxnueo npoBepsiBalTe npenBapuTenHo obpaboTBaHaTa NMoOLW, U OTCTpaHsBauTe
KaMbHU, NPBYKK, KITOHKU, BYTUNKK, TenoBe U APYrU YyXau Tena.

1.17. BuHaru npeau ynoTtpeb6a npoBepsiBalTe 3acTonopsiBaliMsi GONT Ha HOXa Aa He e
pa3xnabeH U Aanu Hoxa He e 3aTbNEeH UNN U3HOCEH.

1.18. KoceTte BMHaru Ha AHEeBHa CBETNIMHA UMW NPU MHOIO J06PO U3KYCTBEHO OCBETNEHME.
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1.19. Ha cknoHoBe, BHUMaBalTe BUHaru Aa crbnBate crabusnHo.

1.20. He paGorteTe c MawuHaTa, Korato TpeBara e BraxHa!

1.21. PaGoteTe BUHaru cbc CNOKOEH X0, HUKora He xogeTe 6bp30.

1.22. Hukora He paboTeTe ¢ MaluMHaTa, ako UMa NOBpPeAeHU Npeana3HU CbOPBLXKEHUS UMK
6e3 eneMeHTUTe 3a CUTYPHOCT, KaTo Kanaka Ha OTBopa 3a OKoceHaTa TpeBa.

1.23. PaGortarta no HepaBeH TepeH Moxe Aa 6bAae onacHa.

1.24. He koceTe No CTPBLMHU CKINOHOBE C HaKMoH noseye ot 20%.

1.25. To HaknoHeH TepeH KoceTe BUHAru HanpeyHo Ha HaKMNoHa, HUKora Hagony u Harope.

1.26. MNpu oOpbliaHe Ha nocokaTa Ha [ABUXEHME MO CKIOHOBe 6bAeTe 0COGEHO
BHUMaTenHu!

1.27. TMpwu BKNoYBaHe Ha eneKkTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa BHMMaBauTe kpakaTta Bu ga ca Ha
6e3onacHoO pa3cTosiHMe OT BbPTALMTE Ce eNeMEeHTH.

1.28. He u3nonsBaiTe MalMHaTa, Korato cte 6ocu Unu cbc caHaanu. BuHaru paGorerte
CbC 3ApaBu, 3aTBOPEHN OOYBKU U ALl NaHTalNoH.

1.29. WU3kniouBanTe NpekbCcBaya Ha enekTpuyeckata Bepura u MsBaxpgaunTe wencena ot
MpeXOBUSA KOHTaKT BUHaru:

. KoraTo ce otaaneyaBaTe OT MalMHaTa;

. npeau oTcTpaHABaHe Ha eneMeHTH, Gnokupanu maluvMHaTa;

. KoraTo npoBepsiBaTe, NOYUCTBaTE UMM paboTUTe NO MalLUHaTa;

. KoraTo MaliMHaTa 3anoy4He ga BuMGpupa HeobMYaHO CUSHO.

. cnep Bnv3aHe B CbMPUKOCHOBEHUE C YYXAO0 TANO He3abaBHO NpoBepeTe MallMHaTa 3a
eBeHTyarnlHu noBpeAu U Npeaun Aa A non3sare, ocMrypeTe OTCTPaHSABAaHETO UM;

1.30. OnepaTopbT UNM NOTPEOUTENAT OTroBapsiT 3a HeLacTHWU criyyau, HapaHsiBaHUA
cnpsiMo APYry NyLa UNn oKorHaTa cpefia U NPUYNHEHN MaTepuanHu WeTu.

1.31. EnekTpuueckaTa Koca 3a TpeBa € Taka NpoeKTUpaHa, Ye BCUYKM NOABMXKHU HaCTU U
KOpNycbT rapaHTUpaT 6e3onacHu ycrnoBus 3a ynotpeba. 3a noBpeaun NnpuuMHeHU B pe3ynTar
Ha ONMMTUTE 3a NPOMsIHA Ha KOHCTPYKLUAITA Ha eNneKkTpuyeckaTa koca 3a TpeBa Npou3BoaUTENAT
He HOCU OTFOBOPHOCT.

1.32. C uen ocurypsiBaHe Ha Ge30MacHOCT, criegBa Aa M3rnon3BaTe caMoO OPUrMHarHu
pe3epBHM YaCTU UMK YacTU NpPenopbYBaHN OT NPOU3BOAUTENSA.

1.33. HecnasBaHeTo Ha AageHUTe yKa3aHUsi MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap u/unum
TEXKU TPaBMMU.

2. ®DYHKUMOHAINHO OnMcaHue 1 nNpegHa3HaveHue.

EnekTpuyeckata Kkoca € pbYeH eNneKTPOMHCTPYMEHT C u3onauus BTopu knac. Ts ce
3aABMXKBa OT efHodpa3eH KONMEKTOpPeH ABuratesl ¢ NPOMEHNUB TOK U € MpeAHa3Ha4yeHa 3a
KOCeHe TpeBa B AOMallUHU ycnoBus. He ce pa3peluaBa nanonsBaHeTo Ha eneKTpuyeckaTa koca
3a TpeBa 3a AeNHOCTMU Pa3fNNyHM OT HEMHOTO NpeaHa3HayYeHue.

3. Crnob6siBaHe Ha enemMeHTUTe Ha erleKTpuMyeckaTa Koca 3a TpeBa M MyckaHe B
ekcnnoaTtauus.

Hsikon yacTu Ha kocaTa ca pasrnoGeHM 3a ga ce Hamanu obema Ha onakoBKaTa npu
TpaHCMNopTUpPaHETO.

3.1. MoHTupauTe npegnasutens (7).
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3.2. MoHTUpaHe Ha pexeLluns HOX UM TPpUMepHarTa rnasa.

Mpu MOHTaX Ha pexeLo o6opyABaHe OT U3KIOYMTENHA BaXHOCT e onopHus dnaHey ga
nonagHe NpaBuUITHO B LIeHTPaNIHUA OTBOP Ha pexeloTo o6opyaBaHe. MorpewHo MOHTUMpPaHO
pexelloTo o6opyaBaHe MoXe Aa AoBede OO0 CEPUO3HU U/UMKN onacHU TeNnecHU noBpeaum.

3.3. MoHTupaHe Ha HoXa.

MocTaBeTte pexewms Hox /3/ BbpXy dukcupawums cdpnaHey /2/ Taka Ye oTBopa Ha HOXa Aa
Bne3e NbTHO BbLB dnaHeua. NoctaBeTe wanbarta /4/ ¢ nnockaTta 4acT KbM Hoxa. CnoxeTte
wanbara /5/ n 3aTterHeTe ramkara /6/. BHumaHue! PesbaTta Ha Bana e o6patHa. M3nonsBanTte
Brnoxka 19mm., 3a Aa 3acTtonopuTe Bana, BKapaWTe npe3 OoTBOpa OT AsfiCHAaTa CTpaHa Ha
npegnasHara BTYJiKa FloCTYe MNU OTBepTKa ¢ AvamMeTbp @6. 3aBbpTeTe rnaBaTta AoKaTo
rlocTYeTO Brie3e B 3aKOHTPSLUA OTBOP Ha chukcupalyms dpnaHedy,.

3.4. MoHTUpaHe Ha TpUMepHaTa rnaea.

3aBuHTETE NO Nocoka o6paTHa Ha YacOBHMKOBAaTa CTpesyika TPMMepHaTa rnasa KbM Bana,
KaTo M3non3BaTe 3acTOMOPsiBaLLOTO NlocTye. AKO AbIKMHATa Ha KopaaTta He e [ocTaTb4Ha,
HaTUCHeTe OyTOHa B cpejaTta Ha TPMMepHaTa rnmaBa U usgbpnanTe KopaaTta A0 XKeraHarta
ObJDKUHA. AKO ObJDKMHATa Ha Kopaata e fo-rofiiMa oT AuaMeTbpa Ha npepnasHuUsA Kanak,
npuv BKNIOYBaHe Ha KocaykaTa, kopaaTta lie ce oTpexe Ha Heobxoaumara AbIKMHA OT HOXa
MOHTMpPaH Ha npeanasHus Kanak.
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OnTumanHaTta AbJ/IKUHA Ha Bana U brbnbT oT 35° 6narogapeHune Ha cneuuarnHarta KOHycHa
3b6Ha NpefaBKa yriecHsiBaT KOCEHETO B paBHUHA ycropeaHa Ha 3emsATa.

3.5. HarnaceTe konaHa 3a Han-ygo6HO nonoxeHue npu paborta. PerynupanTte konaHa, Taka
Yye pexeLoTo obopyaBaHe na 6bAae ycnopeaHo Ha 3eMATa.

4. CtapTupaHe Ha ABUraTtens.

4.1. BknioveTe yabmkuTens KbM wencena. Crnep ToBa BkMkoYeTe ApPYyrus Kpam Ha
yabmkuTtens B koHTakT 230 V. Y6eneTte ce, ye kabena e ganey oT HoXa Ha Kocauykata U oT
30HaTa, KOATO Lie 3ano4yHeTe Aa KocuTe.

4.2. BknioyeTe enekTpuyeckara Koca 3a TpeBa, KaTo HaTUCHeTe npeanasHusi 6yTOH (n
NPUTUCHETE JIOCTa Ha NYCKOBUS NpeKbCcBay KbM gpbxkaTa . [lycHeTe npegna3Hus GyToH .

4.3. EnekTpuyeckata Koca 3a TpeBa ce M3KIMK4Ba, KaTo MycHeTe ylocTa Ha MycKOBUSA
npeKkbCcBay U HeMpeMeHHO u34yakarte Hoxa Aa cnpe ga ce Bbptu!

He BknrouBanTe kocaykaTa HEMOCPEACTBEHO cref KaTo CTe sl U3KIHYUIIN.

5. MpakTn4yHM cbBETU:

5.1. Cna3BanTte oGLWMHCKUTE pa3nopendyu 3a BPEMETO OT AeHs, Npe3 KoeTo MoXeTe Aa
M3nonsBaTe MalMHM Ha OTKPUTO. B HsKkou cTpaHu e 3aGpaHEHO KOCEHEeTO CYTpWUH npeau
08.00 yaca, cnep 06aa mexay 14.00-16.00 yaca u Beyep crnep 22.00 yaca, 3a Aa ce npeanassT
rpaxaaHuTe OT HeXeraH Lwym.

5.2. YecTo TpeBHMUTE MIIOWM Ca CbCTaBE€HM OT TPEBMU OT pa3nuyHu coprtose. lpu yecTo
koceHe Bue we ycunure pacrtexa Ha Te3u COpToBe, KOMTO 06pa3yBaT NIIbTHA YUMOBE U CUMHU
KopeHu. AKo kocute psgko Bawara mopaBa, we ycunute n nogo6pute pa3BUTUETO Ha BUCOKO
pactawmTe TpeBu M 6ypeHn. HopmanHata BMCOUYMHa Ha TpeBaTa e okono 4-5 cm. [lo6pe e Taka
Aa nnaHuparte YyecTtoTaTa Ha KOCEHeTo, Ye C efiHO KoceHe Aa HamansiBaTe Hau-mHoro 1/3 ot
obuwaTa BMco4mHa Ha TpeBaTta. He koceTe TpeBaTa no HUCKO OT 4 cm, 3aLOTO NpPU €BEHTYyarnHo
3acyliaBaHe TA LWe ce yBpeau.

5.3. Kocerte Ha Hal-HuckaTa BUCO4MHa (28 mm) camo, ako TpeBHaTa Bu nnow e mHoro
paBHa, oyaKkBaTe MHTEH3UBHM Banexu unu Bu npeacrou ornycka.

5.4. CpepgHaTta BUCOYMHaA Ha KoceHe (43 mm) e Han-gobpa, KoraTto UHTEpBanNUTe MeXay
NpeauLIHOTO U CrieABaLloTO KOCeHe He ca NPOAbIMKUTENHM.

5.5. BwucoumHaTa Ha koceHe oT (58 mm) e noaxoasa Npu NbLPBOTO KOCEHE 3a Ce30Ha U
KoraTto uma cyua.

5.6. [llpu pabora B 0COGEHO TEXKW YCNoBMSA BHUMaBalTe ga He npeTtoBapBaTe
enektpoaBsuratens. Mpu npeToBapBaHe CKOPOCTTa Ha BbPTEHe Ha enekTpoABUrarTerns naga v
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lymMa My ce npomMeHs. B TakbB cny4ain cnpete, oTnycHeTe nocTa 3a BKIlOYBaHe M HacTpouTe
no-ronsiMa BUCO4YMHa Ha KoceHe. B npoTuBeH crny4yan npousBoauTENHOCTTa Lie ce Hamanu u
MallMHaTa MoXe Aa ce NoBpeau.

5.7. Tpwu KoceHe B 6nusocT Ao pb6oBe BHMMaBaWTe Aa He 3axBaHeTe C KocaTa 4yXAau
npeameTu.

5.8. TlMpousBoauTenHocTTa Ha psi3aHe 3aBUCU OT IbCTOTaTa, BIIAXHOCTTA, AbIKMHATa
TpeBaTa, KakTo U OT BUCO4YMHaTa Ha psAsaHe. [lpou3BoAuTEeNnHoCTTa Ha ps3aHe HamansBa
NpU YecTo BKITHOYBaHE M U3KITHOYBaHe Ha KocaTa Mo BpeMe Ha KoceHe. 3a onTMMU3UpaHe Ha
NpPou3BOAUTENHOCTTa Ha KOCEHe ce Npenopby4Ba N0-4eCTOTO KOCEHE,

yBernvM4yaBaHeTO Ha BUCOYMHATa Ha psizaHe U paboTaTa C ymepeHa CKOPOCT.

6. O6cnyxBaHe, NnoaapbXKKa U CbXpaHeHue.

BHUMAHUE! BuHaru wuskniouBaiTe efieKTPUYECKUsl KOHTaAKT OT Liencena npeau pa
npeanpuemMeTe AeMHOCTU CBbP3aHN C TEXHMYECKOTO ob6CnyKBaHe unu noymcreaHe!

Cnen kato MawMHaTa 6bAe M3KMK4YeHa, HOXa MpoAbiiKaBa Aa ce BbPTU M3BECTHO
Bpeme no uHepuus! MNpean Aa 3anoyHeTe Aa paboTute nNo Kocata, u34yakauTe BbPTEHETO Ha
eneKkTpoABUraTerns U Ha HOXa Aa cnpe HanbrHo!

Hukora He ce onuTBanTe Aa cnpeTe BbPTEHETO Ha Hoxa!

Korato TpsibBa Aa u3BbpliBaTe AeNHOCTM B Onu3ocT Ao Hoxa, paboTeTe BUHaru c
npepnasHu pbkaBuym!

U3nbnHABaTe npoueaypuTe No noaapbXKa peAoBHO, 3a ja CU OCUTYpUTE ABLIITOTPaNHO U
HapexaHo nonsBaHe Ha Kocata. [poBepsiBaiTe 1 nepuoanyHo 3a 3abenexumu gedekTu, kato
pa3xnabeH unu noBpeAeH HOX U pa3xriabeHn BUHTOBM CbeAuHeHUs. YBepeTe ce, Ye Kanauure
M npeanasHUTe CbopbXKEeHUs ca 3NPaBHU U ca MOHTMPAHU NPaBUITHO.

6.1. TlMoumuctBaHe.

Hai-necHo ce nouucTtBa KocaTa BefHara cnep KoceHeto. Crnep npuknioyBaHe Ha
paGoTta nouyucTBanTe rPUXIMBO MallMHaTa C Meka 4YeTka M kbpna. He nsnonssaite BoAa
nivnu pastBopuTenu M npenapatu. OTcTpaHeTe BCUYKM YACTUYKM OT TpeBa, ocOBGeHO oT
BeHTUNaunoHHuTe oTBopu. MocTaBeTe MawmnHaTa, nerHana HacTpaHU U NoYncTeTe 3oHaTa Ha
HoXa. PaboTeTe BMHaru c npeanasHu pbkaBuuu! OTcTpaHeTe 34paBo NonenHanuTe 4YacTU4Ku
C AbPBEHO UMY NNnacTMacoBo Tpynye.

6.2. 3aTouBaHe UMM CMSHa Ha pPeXeLLoTo ocTpue.

3ameHsaNTe 3aTbNEeHN UNu noBpeaeHn HoxoBe. Hoxa ce cBansi, KaTo OTBUHTUTE OCHOBHUS
6onT B LleHTbpa Ha Hoxa ¢ rae4yeH kntod 36. NMpeam Aa noctaBuTe HOB HOX UMW, cnepf KaTo
cTe 3aTO4YMNU CTapus, yBepeTe ce, Ye HOXa e NocTaBeH NpaBUIHO U ABaTta WwudTa ca Bnes3nun
B OTBOpUTe Ha HoXa. BHumaBanTe! EAUHMA WKNET e ¢ HenpaBunHa LUMIMHAPUYHA chopma
M MOXe ga Bne3e camMo B CbOTBETCTBalUMA OTBOP Ha Hoxa. o To3u HauuH ce ocurypsiBa
MOHTUpPaHeTO Ha HOXa B eQUMHCTBEHaTa nMpaBunHa no3uvuusA. Cnepn ToBa 3aTerHete 6onta u
ce yBepeTe OTHOBO, Ye Hsima Ny¢ToBe U HOXbT € MOHTUpPaH npaBunHo. M3nonsBanTe camo
noaxopAsLLM 3a KocaTa HOXoBe.

6.3. BwuHarm nouncrTBanTe OCHOBHO KOcaTa, KoraTto sl ocTaBsiTe 3a No-AbJIF0 CbXpPaHeHue.
Oco6GeHo npe3 3umarta. HamaxeTe HoXa ¢ MalWMHHO Macro 3a Aa ro npepnasuTe oT pbxaa. 3a
Aa cnecTuTe NPOCTPaAHCTBO MOXeTe Aa pa3rnobute ropHaTta YacT Ha KocaTa OT JornHaTa.

7. HeunsnpaBHOCTU 1 Ha4YMHM 3a OTCTPAHSIBaHETO UM.

Ta6nuuaTa no-gony nokassa CUMNTOMU Ha HEM3MPaBHOCTU M KaK MOXeTe Aa CY NMoMorHeTe,
ako kocaTta Bu npecrtaHe ga pa6otu HopmanHo. AKo He MoxeTe Aa OTKpueTe U OTCTpaHuTe
npobnema, cneABaliku UHCTPYKLMUTe B Tabnuuarta, o6bpHeTe ce KbM OTOpPU3MpaH CepBU3
Ha Panpep. BHumaHue: npeau ga 3anovHeTe oTCTpaHABaHETO Ha NoBpeau, crnpeTte Kocata u A
M3KNioyeTe OT 3axpaHBallaTa Mpexa.

HeunsnpaBHocTu MpuunHm OTcTpaHsiBaHe
Kocara He 3axpaHBalumsa kaben He e MpoBepeTe kabena. Mpu
3anoyBa ga CBbp3aH UM e NoBpeaeH. Heo6GXOAUMOCT ro CMeHeTe.
pa6otu.
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HeunsnpaBHocTu

MpuyunHn

OTcTpaHsiBaHe

OBuratensr ce
BKJ1IOYBa, HO HOXa
He ce BbpTU.

Kocata e BbB BMCOKa TpeBa.

Mpu nbpBOHavyanHoO nyckaHe
BMHaru nocraBsiuTe kocara B no-
HUCKa TpeBa.

Bb3MoXxHO e kocaTa Aa e
3auanaHa U HOXbT Aa e
6nokupan.

W3knioveTe wencena u
npoBepeTe. CrioxeTe cu
npeanasHu pbLKaBULM 1
nouncTete U oceo6oaeTe HoXa.

OBuratens
ce U3KInYBa
BHe3arHo.

LllencentsT ce e usternun.

MpoBepeTte kabena. YBepete

ce , 4e e fobpe 3akpeneH B
NpUCNoGreHNeTo U ro BKI4YeTe
OTHOBO.

HeoGuuaeH wym.

Pa3xna6eH e 6onTa Ha HoXa
UIU BPBH3KU MEXAY KpenexHu
enemMeHTu.

3aTerHeTte yacTuTe.

CwunHu BMGpaumn.

M3KpMBeH n noBpeneH HOX.

BepHara cnpeTe KocaTta
U nogMeHeTe HOXa B
cneynanu3npaH cepBus.

HeunsnpaBHocTu

MpuyunHn

OTcTpaHsiBaHe

HepaBHO koceHe.
OBuratens
paboTu Texko
U HamansaBat
obopoTtuTe.

TpeBaTa € MHOIo BUCOKa.

YBenuuyerte BUCOUYMHaTa Ha
KOCeHe.

Hoxa e 3aTbneH.

CMeHeTe unm HaTo4yeTe Hoxa.

Bb3moxHoO e KocaTa pa e
3auanaHa n 6n0KMpana.

OrnepanTe KocaTta otgony U s
nouncrtete. PaboTtete BUHaru c
npeanasHu pbKaBULK.

HoxbT Moxe Aa e MOHTUpaH
HenpasBWUIHO.

MpoBepere.

Mpu HeobxopMmoCT, peMOHTHLT Ha Bawara koca e Hal-go6pe Aa ce uU3BbLPLIBA camo
oT KBanuduumpaHute cneymanmctu B cepeusnte Ha RAIDER, kbaeTo ce nsnonssat camo

opuruHanHu pesepBHU YacTu. o To3n HauuH ce rapaHTupa TsixHaTa 6e3onacHa pa6ora.
8. WHcbopmaLusa 3a M3anbyBaH WyM 1 BUGpaLmu.

CToMHOCTMTE ca onpeaeneHu cbrnacHo AupektuBa 2000/14/EC (BucoumHa 1,60 m u
oTtctosiHve 1,0 m). PaBHuLeTOo A Ha reHepupaHusi OT MallMHaTa LyM OGMKHOBEHO € HUBOTO
Ha 3ByKOBOTO HansiraHe LpA = 82 dB. NapaHTupaHOTO paBHMLLE Ha 3ByKOBaTa MOLYHOCT €
LwA =96 dB. HeonpeneneHoct K=0.74 dB. NpegaBaHuTe Ha pbLeTe BUGpaLnm o6MKHOBEHO

ca no-cna6u ot 2,5 m/s2.

9. Ona3BaHe Ha OKomnHaTa cpepa.

He u3xBbpnanTe uanesnurte oOT ynoTpeGa enekTpUYeCcKM MalMHU Npu GUTOBUTE
otnaabum! C ornea onasBaHe Ha OKoriHaTa cpepa U cbrnacHo AupektuBa 2012/19/EC Te,
TpA6Ba Aa ce cbLOupaT oTAenHo M ga 6bLAaAT noanaraHu Ha noaxopsilwa npepaboTka 3a

onons3oTBopsiBaHe Ha CbAbpXalwuTte ce B TAX CYPOBUHU.
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Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of
certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and
pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-EBC12
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power w 1400
No-Load Blade Speed min-’ 5500
No-Load Spool Speed min-! 6500
Max. Cutting width mm 420
Sound pressure (Lpa) dB 82
Sound Level (Lwa) dB 96
Vibrations (ah) m/s? no-cna6wu or 2,5
Isolation Class ]
Protection Class - IPX4
elements:

1. Starter switch lever.

2. Electric motor.

3. Handle.

4. Auxiliary handle.

5. Nut for disassembling the lower part from the upper part.
6. Pipe.

7. Guard

8. Knife / Cord with a head.
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1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully.

Failure of the nature following instructions can cause electric shock, fire and / or severe injuries.
Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety.

It is mandatory the inclusion of the power mower for grass only electric plants equipped with
electric switch Fi (safety shut-off switch with Residual protection), and current leakage, which is
triggered when DTZ must be no more than 30 mA, according to “Regulation 3 device for the electrical
equipment and power lines. Information on the voltage of the electricity network and the type of plate
must comply with the data on your grid.

1.2. Use moisture-proof extension cord designed for outdoor use with three wire cable with cross
section 1.5 mm2 and a maximum length of 50 m. Note that the extension of a length exceeding 30 m
reduces the power mower.

1.3. Cable’s extension must be mature. Operation of the machinery of the conductor wraps in free
spool or wound extension is dangerous, because in this way becomes a cowl coil.

1.4. Protect the power cord from heat, oil, contact with sharp edges or points of mobile machines.
Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.5. Not use the power mower for the grass if the power cord or other element of the power mower
grass is damaged. Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.6. When mowing constantly monitor the power cord if it is safe to position the cutting mechanisms.
Keep the power cord a safe distance from the knife.

1.7. Not permitted the use of electric grass mower by children. Take the necessary steps to prevent
children’s access to power grass mower or power cord.

1.8. Should be excluded mower.Since electrical power before moving on to maintenance work in.
Do not let the power mower for grass to be pulling on the power cord.

1.9. Do not allow in any way with the machine to work children or persons unfamiliar with this
operating manual. It is possible that the age of the workers of the machine is limited by national
legislation. When not using the machine store so that it is inaccessible to children.

1.10. This electric mower grass is not intended to be used by persons (including children) with
mental, sensory or mental limitations, and by persons without sufficient experience and / or knowledge,
except in cases where they are under direct control of responsible for their safety or the person being
trained by him how to use it.

1.11. In no mowing, while in close proximity are the others, especially children or pets.

1.12. Before you make settings on the machine when it clean or when to leave it without direct
supervision, even for a brief pause it, switch the circuit breaker and remove the power cord plug from
the outlet.

1.13. Do not use electric mowers grass in adverse weather conditions.

1.14. Do not use or expose the electrical grass mower of rain. Protect from electrical shock.

1.15. Do not touch the rotating parts of machinery. Wait for the spinning to stop completely. Once
off the knife continues to spin out of inertia and can cause injuries. Do not put hands or feet near or
under rotating parts.

1.16. Check carefully pre-treatment area and remove stones, sticks, branches, bottles, wires and
other foreign matter.

1.17. Always check before use of the knife locking bolt is not loose and that the knife is blunt or
worn.

1.18. Always mow in daylight or in a very good artificial lighting.

1.19. On the slopes, always careful to tread firmly.

1.20. Do not operate machinery when the grass is wet!

1.21. Work is always in a calm way, never walk fast.

1.22. Never operate machinery if defective safety equipment or without safety features, such as the
lid mesh for grass.

1.23. Work on uneven terrain can be dangerous.

1.24. Not cutting on steep slopes with a slope of more than 20%.

1.25. On sloping terrain always mow across the slope, never up and down.
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1.26. In reversing the direction of movement on slopes be extra careful!

1.27. When you turn on the electric hair grass to watch your feet are safely away from moving parts.

1.28. Do not use the machine when barefoot or with sandals. Always use a strong, closed shoes
and long pants.

1.29. Switch off the circuit breaker and unplug from the electrical outlet is always:

when away from the machine;

before removing items blocking machine;

When checking, cleaning or working on the machine;

when the machine starts to vibrate abnormally strong.

after coming into contact with a foreign body immediately check the machine for damage before
it benefits provided for their removal;

1.30. The operator or user responsible for accidents, injuries to other persons or the environment
and caused material damage.

1.31. Electric hair grass is so designed that all moving parts and ensure safe housing
conditions of use. For damage caused by attempts to change the structure of the electric hair
grass manufacturer is not liable.

1.32. To ensure safety, should only use original spare parts or parts manufacturer.

1.33. Failure to follow the instructions may lead to electric shock, fire and / or serious injury.

2. Functional Description and purpose.

Electric hair handheld power tool with a second-grade insulation. It is powered by single phase
motor with collector ac and is designed for mowing grass at home. Do not allow the use of electric
hair grass for activities other than its intended purpose.

3. Assembling the components of the electric hair grass and commissioning.

Some parts of the hair are dismantled to reduce the volume of container during transport.

3.1. Install the guard (7).

3.2. Mounting the saw blade or a trimmer head.

When mounting the cutting equipment is crucial to supporting flange gets right into the center
opening of the cutting equipment. Incorrectly mounted cutting equipment can lead to serious and
| or dangerous injuries.

3.3. Mounting the knife.

Place the cutting blade /3/ on the locking flange /2/ so that the opening of the blade fits snugly
into the flange. Attach the washer /4/ with the flat part to the blade. Insert the washer /5/ and tighten
the nut /6/. Attention! The shaft thread is reversed. Use a 19mm insert. To lock the shaft, insert a
lever or a screwdriver with a diameter of @6 through the hole on the right side of the protective
sleeve. Turn the head until the lever enters the locking hole of the locking flange.
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3.4. Installing the trimmer head.

Screw clockwise counterclockwise trimmer head to the shaft using locking lever. If the length of
the cord is not enough press in the middle of the trimmer head and pull the cord to the desired length.
If the length of the cord is greater than the diameter of the protective cover when you turn the mower,
the cord will be cut to required length of the blade mounted on the hood.

The optimal length of the shaft angle of 35 ° thanks to the bevel gear cutting easier in a plane
parallel to the ground.

3.5. Adjust the belt the most comfortable position at work. Adjust the belt so that the cutting
equipment to be parallel to the ground.
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4. Starting the engine.

4.1. Plug the extension cord to plug. Then plug the other end of the bridge contact 230 V. Make sure
the cord is away from the mower blade and the area to begin to mow.

4.2. Turn on the electric hair grass by pressing a button the seat and press the lever of the switch
to the handle. Release the safety button.

4.3. Electric hair grass off by running the lever of the switch and you wait for the knife to stop
spinning!

Do not switch the mower immediately after taking it off.

5. Practical tips:

5.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine outdoors.
In some countries it is forbidden mowing in the morning before 08.00 hours, after lunch between 2:00
p-m. to 16:00 hours and after 22:00 at night to protect citizens from unwanted noise.

5.2. Often lawns are composed of different varieties of grasses. If you frequent mowing will enhance
the growth of these varieties form dense turf and strong roots. If you mow your lawn frequently will
strengthen and improve the development of high-growing grasses and weeds. The normal height of
the grass is about 4-5 cm. It is also to plan the frequency of mowing, with a cut to reduce at most one
third of the total height of grass. Do not mow the grass at lower than 4 cm, because eventually it will
be drought damage.

5.3. Mow the lowest height (28 mm) only if your lawn area is very flat, expect heavy rains or will
leave.

5.4. The average height of cut (43 mm) is best when the interval between the previous and next
mowing are not lengthy.

5.5. Cutting height of (58 mm) is suitable for the first mowing of the season and when there is
drought.

5.6. When working in very difficult conditions to be careful not overload the motor. Overload the
speed of the motor falls and its sound is changing. In this case, stop, release the lever to include
(1) and set at a height of mowing. Otherwise, productivity will be reduced and the machine may be
damaged.

5.7. When mowing close to edges, careful not to pinch the hair with foreign objects.

5.8. Cutting performance depends on the density, humidity, grass length and the height of cut.
Cutting performance decreases with frequent switching of the hair during cutting. To optimize the
performance of mowing recommended more frequent mowing, increasing the height of cut and work
with moderate speed.

6. Service, maintenance and storage.

WARNING! Always disconnect the plug from the wall outlet before making activities related to
maintenance or cleaning!

Once the machine is off, the blade continues to rotate for a while coasting! Before you start working
on your hair, wait for the rotation of the motor and the blade to stop completely!

Never try to stop the rotation of the knife!

When you need to operate in proximity to the knife, work gloves always!

Perform maintenance procedures regularly to ensure durable and reliable use of the hair. Check it
periodically for visible defects such as loose or damaged knife and loose screw connections. Make
sure lids and protective equipment are intact and are installed correctly.

6.1. Cleaning.

Easiest to clean your hairimmediately after mowing. After working carefully clean the machine with
a soft brush and cloth. Do not use water and / or solvents and detergents. Remove any bits of grass,
especially from the vents. Place the machine on its side and clean the blade area. Work Always wear
gloves! Remove particles stuck firmly to wood or plastic block.
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6.2. Sharpening or replacement of the cutting edge.

Replace dull or damaged blades. Blade is removed by bolt unscrewed the main center of the knife
with a wrench 36. Before inserting a new blade or after you have banished the old one, make sure
the blade is positioned correctly and both pins are put into holes in the knife. Beware! One pin is
irregularly cylindrical shape and can only come into the corresponding hole of the knife. This ensures
the installation of the only knife in the correct position. Then tighten the bolt again and make sure that
no gaps and the knife is installed correctly. Use only suitable for hair cutters.

6.3. Always clean the main hair when | leave for longer storage. Especially in winter. Grease a knife
with oil to protect it from rust. To save space, you can disassemble the top of the hair on the bottom.

7. Faults and correct them.

The table below shows symptoms of failure and how you can help if your hair is no longer working
properly. If you can not find and fix the problem by following the instructions in the table, contact an
authorized service Ryder. Warning: before removal of damaged hair and stop it off from the mains.

Faults

Removal

Reasons

Mower does not
start to work

Power cable is not connected or
damaged

Check cable. If necessary, replace
it.

The engine is on,
but the knife does
not rotate.

Mower is in a tall grass.

Upon initial release always put the
mower in the grass

It is possible that the mower is fuzzy
and the blade is blocked.

Disconnect the plug and check it.
Put on your protective gloves and
clean the knife and release

Engine is turned
off suddenly.

Plug is withdrawn

Check cable. Make sure it is well
enshrined in prispoblenieto and
plug it again.

Unusual noise.

Bolt is loose or the blade connections
between fasteners.

Fasten the parts.

Strong vibrations.

Distorted and damaged knife.

Immediately stop the mower and
replace the knife in a specialized
service.

Unequal mowing.
Engine work
hard and reduce
turnovers.

The grass is very high.

Increase mowing height.

The knife is blunt.

Replace or tipped knife.

It is possible that the mower is fuzzy
and blocked

Look underneath the mower
and clean it. Work always with
protective gloves.

The sword can be installed incorrectly. .

Check.

If necessary, repair your mower is best carried out only by qualified experts in workshops on

RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.
8. Information on noise and vibration emitted.

The values are defined by Directive 2000/14/ES (1,60 m height and spacing 1,0 m). A level of noise
generated by the machine is usually the sound pressure level LpA = 82 dB. Guaranteed sound power
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level is LWA = 96 dB. Uncertainty K = 0.74 dB. Vibration transmitted to the hands are usually weaker

than 2,5 m/s2.

_ 9. Environmental protection.

Do not dispose of waste electrical equipment in domestic waste! In order to protect the environment
and Directive 2012/19/EC, they must be collected separately and be subjected to appropriate processing
for recovery of the information contained in these materials.
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Instructiuni originale

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit
o retea.

nainte de a utiliza acest aparat, va rugam si cititi cu atentie actual “Manualul de instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si acci-
dentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor
celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie
prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de
siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de
certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale
si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre
Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

TEHNICE DATA

parametru unitate valoare
Model - RD-EBC12
Actual VAC 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 1400
Viteza lamei fara sarcina min-’! 5500
Viteza de incarcare fara incarcare min-’! 6500
Max. Latimea de taiere mm 420
Presiune sonora (LpA) dB 82
Nivel de sunet (LwA) dB 96
Vibratii (ah) m/s? no-cna6wu ot 2,5
Clasa de izolare ]
Clasa de protectie - IPX4

1. Instructiuni generale pentru functionarea in conditii de siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile.

Neindeplinirea corespunzatoare a urmatoarelor instructiuni poate provoca un soc electric, incendii
si/sau de accidente grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Instructiuni de siguranta.

Este indicat ca masina de tuns iarba sa fie alimentata la un prelungitor cu protectie.

1.2. Folositi doar un prelungitor conceput special pentru utilizarea in aer liber ,rezistent la apa, cu
cablu cu sectiune transversala 1.5-2 mm si o lungime maxima de 50 m. Retineti ca extinderea cu o
lungime de peste 30 m a cablului reduce puterea de tuns gazonul.
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1.3. Cablul trebuie sa fie pe deplin dezfasurat. Functionare cu cablul incomplete desfasurat poate fi
extreme de periculoasa.
1.4. Protejati cablul de alimentare de surse de caldura, ulei, de contactul cu margini ascutite sau alte
utilaje mobile. Deteriorate sau rasucirea cablurilor creste riscul de electrocutare.
1.5. Nu utiliza masina de tuns iarba in cazul in care cablul de alimentare sau alt element al acestuia
este deteriorat. Cablurile de alimentare deteriorate cresc riscul de electrocutare.
1.6. Pastrati cablul de alimentare la o distanta de siguranta de cutitele de taiere.
1.7. Nu este permisa utilizarea masinii de tuns iarba electrice de catre copii. Luati masurile necesare
pentru a preveni accesul copiilor la masina de tuns iarba sau cablul de alimentare.
1.8. Decuplati masina de tuns iarba de la curent inainte de a trece la lucrarile de intretinere ( curatire,
stergere etc ). Nu lasati masina de tuns iarba conectata la curent daca nu este folosita.
1.9. Nu permiteti utilizarea acestui aparat de catre copii sau a altor persoane familiarizate cu
manualul de operare. Depozitati masina de tuns iarba astfel incat sa nu fie accesibila copiilor.
1.10. Aceasta masina de tuns iarba electrice nu este destinat sa fie utilizat de catre persoane (inclusiv
copii) cu limitari senzoriale sau mentale, si de catre persoane fara suficienta experienta si/sau
cunostinte de operare, cu exceptia cazurilor in care acestea sunt sub controlul direct al unei persone
autorizate sa instruiasca asupra utilizarii acestui aparat.
1.11. In timpul operatiunii de cosire daca in imediata apropiere se afla copii sau animale de companie
intrerupeti utilizarea aparatului pana la indepartarea acestora.
1.12. Inainte de a face setdrile de utilizare ale utilajului sau cand este lasata fard supravegherea
directa, chiar si pentru o scurta perioada, comutati intrerupatorul pe oprit si scoateti mufa cordonul
de alimentare din priza.
1.13. Nu utilizati cositoarea de iarba in conditii meteorologice nefavorabile.
1.14. Nu utilizati sau nu expuneti masina de tuns iarba la ploaie. A se proteja de soc electric.
1.15. Nu atingeti partile rotative ale masinii. Asteptati oprirea completa a masinii inainte de
manevrarea acesteia. Daca continua sa se roteasca cutitele pot provoca leziuni.
1.16. Inainte de utilizare verificati aparatul cu atentie si curatati de ramuri, fire si alte materii straine
improprii utilizarii.
1.17. Verificati intotdeauna inainte de utilizare cutitul de taiere sa nu fie slabit si sau uzat.
1.18. intotdeauna utilizati masina de cosit la lumina zilei sau intr-o foarte buna lumina artificiala.
1.19. Atentie la folosirea masinii in pante.
1.20. Nu folositi utilajul in cazul in care iarba este umeda.
1.21. Manevrati utilajul cu grija fara miscari bruste.
1.22. Nu folositi niciodata utilajul daca echipamentul de sigurantaeste defect sau fara caracteristici
de securitate, cum ar fi capacul , a ochiurilor de plasa pentru taieturile din iarba sau a cosului de
iarba.
1.23. Lucrul pe teren accidentat poate fi periculos.
1.24. Nu utilizati masina de tuns iarba pe pante cu inclinatie mai mare de 20%.
1.25. Mo HaKknoHeH TepeH KoceTe BUHArn Hanpe4yHo Ha HakNoHa, HuUKora Haony u Harope.

1.26. Cand inversati directia de miscare pe pante, aveti grija deosebita!

1.27. La pornirea parului cu iarba electrica, asigurati-va ca picioarele se afla la o distanta sigura de
elementele rotative.

1.28. Nu utilizati masina atunci cand sunteti desculti sau cu sandale. Lucrati intotdeauna cu pantofi
stransi, inchisi si pantaloni lungi.

1,29. Opriti intrerupatorul si scoateti intotdeauna stecherul de la priza:

cand sunteti departe de masina;

inainte de a elimina elementele care au blocat aparatul;

la verificarea, curatarea sau lucrul la masina;

cand masina incepe sa vibreze anormal de puternica.

dupa contactul cu un corp strain, verificati imediat aparatul pentru eventuale deteriorari si, inainte
de utilizare, asigurati-va ca acesta este scos;

1.30. Operatorul sau utilizatorul sunt responsabili pentru accidente, vatamari pentru ceilalti sau
pentru mediu si pentru daune materiale.

1.31. Parul din iarba electrica este proiectat astfel incat toate partile mobile si carcasa sa asigure
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conditii de utilizare in conditii de siguranta. Pentru pagube cauzate de incercarile de a schimba
constructia parului de iarba electrica, producatorul nu este responsabil.

1.32. Pentru a asigura siguranta, trebuie utilizate numai piese de schimb originale sau piese
recomandate de producator.

1.33. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la socuri electrice, incendii si / sau raniri grave.

2. Descrierea functionala si scopul.

Parul electric este un instrument electric de mana de clasa a doua. Este alimentat de

colector de curent alternativ monofazat si este destinat cositului de iarba acasa. Nu este permisa
folosirea parului electric pe iarba pentru alte activitati decat cele prevazute.

3. Asamblarea tesei de iarba si punerea in functiune.

Unele bucati de par sunt dezasamblate pentru a reduce volumul ambalajului in timpul transportului.

3.1. Montati siguranta (7).

3.2. Montati lama de taiere sau capul tridimensional.

La instalarea echipamentului de taiere, este esential ca flansa de sustinere sa se strecoare corect
in orificiul central al echipamentului de taiere. Echipamentul de taiere montat incorect poate provoca
vatamari corporale grave si / sau periculoase.

3.3. Montarea cutitului.

Puneti cutitul de taiere /3/ pe flansa de blocare /2/ astfel incat deschiderea cutitului sa se incadreze
perfect in flansa. Atasati saiba /4/ cu partea plata la lama. Introduceti saiba /5/ si strangeti piulita /6/.
Atentie! Firul arborelui este inversat. Folositi o insertie de 19 mm. Pentru blocarea arborelui, introduceti
o parghie sau o surubelnitd cu diametrul de @6 prin orificiul din partea dreapta a mansonului de
protectie. Rotiti capul pana cand parghia intra in orificiul de blocare al flansei de blocare.

™
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3.4. Montarea capului de tuns.

insurubati capul tridimensional pe arbore in sens invers acelor de ceasornic, folosind maneta de
blocare (vezi sectiunea 3.8). Daca lungimea cablului nu este suficienta, apasati butonul din mijlocul
capului tridimensional si trageti cablul la lungimea dorita. Daca lungimea cablului este mai mare
decat diametrul dispozitivului de protectie, cablul va fi taiat la lungimea dorita de cutitul montat pe
dispozitivul de protectie atunci cand masina de tuns iarba este pornita.

Lungimea optima a arborelui si unghiul de 35 °, datorita angrenajelor conice speciale, fac mai
usoara cosirea intr-un plan paralel cu solul.

3.5. Reglati centura de siguranta pentru cea mai confortabila pozitie atunci cand lucrati. Reglati
centura astfel incat echipamentul de taiere sa fie paralel cu solul.

4. Pornirea motorului.

4.1. Conectati extensia la fisa. Apoi conectati celalalt capat al cablului de prelungire intr-un contact
de 230 V. Asigurati-va ca cablul este departe de lama masinii de tuns iarba si de zona in care veti incepe
sa cositi.

4.2. Porniti parul cu iarba electrica apasand butonul de siguranta si apasati butonul de mana de pe
maner (4). Eliberati butonul de siguranta .

4.3. Parul cu iarba electrica este oprit prin eliberarea parghiei de pe comutatorul de pornire si
asteptati in mod necesar ca cutitul sa nu se roteasca!

Nu porniti masina de taiat imediat dupa ce ati oprit masina de tuns iarba.

5. Sfaturi practice:

5.1. Respectati regulamentele municipale pentru timpul zilei in care puteti folosi masinile de exterior.
in unele tari, cositul este interzis dimineata inainte de ora 08.00, dupa amiaza intre orele 14.00-16.00 si
seara dupa ora 22.00 pentru a proteja cetatenii de zgomotul nedorit.

5.2. Deseori, peluzele sunt compuse din ierburi de diferite soiuri. Cu cosit frecvent, veti creste
cresterea acestor soiuri care formeaza gazon dens si radacini puternice. Daca va lasati rara gazonul,
veti intensifica si imbunatiti dezvoltarea ierburilor si a buruienilor in crestere. Inaltimea de iarba
normala este de aproximativ 4-5 cm. Este o idee buna sa planificati frecventa de taiere pentru a reduce
o treime din indltimea totala a gazonului cu un singur cos. Nu cositi gazonul mai mic de 4 cm, deoarece
va fi deteriorat daca este uscat.

5.3. Taiati la inadltimea cea mai joasa (28 mm) numai daca zona de iarba este foarte plata, va asteptati
la precipitatii intense sau veti avea o vacanta.

5.4. inaltimea medie de cosire (43 mm) este cea mai buna atunci cand intervalele sunt intre

cositul anterior si urmator nu sunt lungi.
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5.5. inaltimea de cosit (58 mm) este potrivitd la prima cosire a sezonului si la seceta.

5.6. Cand lucrati in conditii deosebit de dure, aveti grija sa nu supraincarcati motorul electric. Cand
este supraincircat, viteza de rotatie a motorului electric scade si zgomotul se schimba. In acest

caz, opriti, eliberati maneta de comutare si setati o indltime mai mare de taiere. In caz contrar,
performanta va fi redusa si aparatul poate fi deteriorat.

5.7. Atunci cand cositi aproape de margini, aveti grija sa nu luati obiecte straine.

5.8. Performanta de taiere depinde de densitate, umiditate, lungimea ierbii si inaltimea de taiere.
Performanta de taiere scade odata cu intoarcerea si oprirea frecventa a parului in timpul cositului.
Pentru a optimiza performanta de cosit, se recomanda cosirea frecventa, cresterea inaltimii de taiere
si viteze moderate.

6. Service, intretinere si depozitare.

ATENTIE! Deconectati intotdeauna cablul de alimentare inainte de a efectua lucrari de intretinere sau
curatare!

Odata ce masina este oprita, cutitul continua sa se roteasca pentru o perioada de timp in inertie!
inainte de a incepe sa lucrati la par, asteptati ca motorul sa se roteasca si cutitul sa se opreasca
complet!

Nu incercati niciodata sa opriti rotirea cutitului!

Cand lucrati langa lama, lucrati intotdeauna cu méanusi de protectie!

Efectuati regulat procedurile de intretinere pentru a asigura o utilizare durabila si fiabila a parului.
Verificati-l periodic pentru defectiuni vizibile, cum ar fi cutitul pierdut sau deteriorat si conexiunile cu
suruburi libere. Asigurati-va ca capacele si dispozitivele de siguranta sunt montate vertical si corect.
6.1. Curatarea.

Parul este cel mai usor curatat imediat dupa cosire. Dupa finalizarea lucrarilor, curatati masina cu o
perie si o carpa moale. Nu utilizati apa si / sau solventi si detergenti. indepértati toate particulele de
iarba, in special din orificii de ventilatie. Asezati masina in pozitie laterala si curatati zona cutitului.
Purtati intotdeauna ménusi de protectie! indepértati particulele aderente cu un bloc de lemn sau
plastic.

6.2. Ascutirea sau schimbarea lamei de taiere.

inlocuiti lamele orizontale sau deteriorate. Cutit indepartat prin desurubeaza surubul principal in
centrul lamei cheii 36. Inainte de introducerea unui nou cutit sau dupa ce ati alungat vechi, asigurati-
va ca cutitul este introdus corect, atat PIN-ul introdus cutitul deschis. Fii atent! Un bolt are o forma
cilindrica gresita si poate intra doar in orificiul corespunzator al cutitului. Acest lucru asigura faptul
ca cutitul este montat numai in pozitia corecta. Apoi strangeti surubul si asigurati-va ca nu exista
nicio gaura, iar cutitul este instalat corect. Utilizati numai cutite pentru par.

6.3. Curatati intotdeauna parul atunci cand lasati-l pentru o perioada mai lunga de stocare. Mai ales
in timpul iernii. Lubrifiati cutitul cu ulei de masina pentru ao proteja impotriva ruginei. Pentru a
economisi spatiu, puteti dezasambla partea superioara a parului de jos.

7. Defectiuni si modalitati de a le elimina.

Tabelul de mai jos prezinta simptome de defectiuni si cum va puteti ajuta daca parul dvs. nu mai
functioneaza normal. Daca nu puteti gasi si corecta problema, urmati instructiunile din tabel,
contactati un centru de service autorizat Rider. Atentie: inainte de a incepe depanarea, opriti parul si
deconectati-l de la sursa de alimentare.

Defect Motiv defectiune Masuri
Masina de tuns Cablul de alimentare nu este Verificati cablul. Daca este necesar
iarba nu porneste | conectat la retea sau este inlocuiti-l
defect.




Motorul merge dar
cutitele nu taie
iarba.

Masina este asezata in iarba
prea inalta.

Asezati masina pe o zona cosita si
pornizi apoi reluati operatiunile de
cosit

Este posibil ca masina sa fie
infundata si cutitul sa se fi
blocat.

Opriti masina si curatati cutitele de
taiere.

Masina se opreste
brusc.

Conectarea la prize este
intrerupta.

Verificati prize si cablul de
alimentare.

Zgomot ciudat

Surubul de strangere a cutitelor
de taiere este slabit.

Strangeti surubul.

Vibratii puternice

Cutitele sunt descentrate si
uzate.

Inlocuiti cutitele intr-un service
autorizat.

Functionare
intermitenta.

larba este foarte inalta.

Increase mowing height.

Cutitul este deteriorate.

Inlocuiti cutitul

Este posibil ca masina sa fie
infundata si cutitul sa se fi
blocat.

Opriti masina si curatati cutitele de
taiere.

Cutitul poate fi montat
incorrect.

Verificati montarea cutitelor.

8. Informatii privind zgomotul si vibratiile emise.

Valorile sunt definite de Directiva 2000/14/ES (1,60 m inal{ime si distanta intre 1,0 m). Un nivel de
zgomot generat de masini este, de obicei la nivelul de presiune acustica APL = 82 dB. Garantat nivel
de putere acustica este LWA = 96 dB.Intensitate zgomot K = 0.74 dB. Vibratiile transmise sunt de
obicei mai slabe decat 2,5 m/s2.

_ 9. Protectia mediului.

Nu aruncati deseurile de echipamente electrice in deseurile menajere! in scopul de a proteja mediul
respectand Directiva 2012/19/CE, deseurile trebuie sa fie colectate separat si sa fie reciclate in
puncte adecvate de recuperare acestor materiale.

Elemente de descris:

1. Parghia comutatorului demarorului.

. Motor electric.

. Maner.

. Maner auxiliar.

. Piulita pentru demontarea partii inferioare de la partea superioara.
. Conducta.

. Siguranta.

. Cutit / Snur cu cap.

oO~NOOGAWN
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EL MNpwTtéTUTTO 0BNYIWYV XPRONG
AyaTtrnToi XpRoTEG,

ZuyxapnTApla yia TNV ayopd TG MNXAVAG TOU TaXUTEPA AVATITUCOOMEVN HAPKOA NAEKTPIKWY Kal
TIVEUUOTIKWYV gpyaAciwv - RAIDER. Otav eykartaoTadei cwoTd Kal Asitoupyei, Raider gival ac@aAn kai
agIoIoTA un)avipara kail epyddovral padi Toug 8a oag dwaoel TpayuaTtiki amréAauon. Mo Tnv KOAUTEPN
€§UTTNPETNON 0OG XTIOTNKE KAl TV APIOTN ESUTTNPETNON TOU SIKTUOU UE 45 uTTNPECIWY O€ 6AN TN XWPA.

Mpiv amé TR Xpnon autol TOU PNXAVAUOTOG, TTAPOKOAoOUUE S10BACTE TTPOCEKTIKA ME AUTO TO
“odnyieg xpriong”.

Mpog To CUp@éPOV TNG ACQPAAEIOG OAG KOl va £§00@AAICETE T OCWOTH XPRon Tou, diaBdoTe
TTPOCEKTIKA TIG 08nYyieg, CUNTTEPIAAUBAVOUEVWYV TWV CUCTACEWYV Kal TTpoEIdotroiNcewy o€ auTd. lMNa
TNV OTTO@UYN TTEPITTWV AABWV Kal aTUXNHATWYV, Eival ONMAVTIKO OTI auTéG ol odnyieg Oa TTapapgivouv
S1a8éo1pa yia MEAAOVTIKH avag@opd 6Aol 6001 Ba XpNOIUOTTOINCOUV TO unxXdavnua. Av 1o TTouAfoel o€
€vav véo IS10KTATN TO “0dnyieg Xpoews” 8a mpétrel va utroBAnBoUv padi pe Tnv EAAGSa va emiTpéyel
0 VEOG XPNOTNG VA gival EOIKEIWUEVOI PE TIG OXETIKEG 0BNYieg ao@alciag kal AsiIToupyiag.

“Euromaster Import Export” Ltd €ival e§ouciod0oTnuévog avTITTPOCWITOG TOU KOTACKEUNOTH Kal TOV
1810KTATN Tou gutropikoU ofuarog RAIDER. H €5pa Tng eTaipeiag givar o 1231 Sofia, Bul “Aop dpéuo»
246, TnA 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.
com.

A6 10 2006 n eTaipeia €I0Qyaye To cUoTNpa Siaxeipiong moioTnTag ISO 9001: 2008 pe Tedio
mioTotroinong: Eutrépio, eicaywyn, egaywyn Kal TNV €§urnPETNON TWV ETTAYYEAMOTIKWY KOl XOUTTI
NAEKTPIKWY, TIVEUHOTIKWY KAl HNXAVIKWV EPYaAgiwv Kal o13npIKwv. To ICTOTOINTIKO €KdOBNKE a1rd
Tov oiko Moody AigBvi MioTotroinon Ltd, AyyAia.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Movadeg
Mapdperpog pérpnong ASia
HovTéAo - RD-EBC12
TdoN TPOoPodoaiag VAC 230
Zuyxvornta AC Hz 50
OvopaoTikn 10XUg w 1400
H péyiotn TaxUTnTa TOU KIVNTAPA ME TO Jaxaipl éBeoe min-! 5500
Eu};\ggly;n TaXUTNTA TOU KIVNTAPO ME EVTOIXIOHEVEG min- 6500
MAdTog KOTAG mm 420
Z1a0un nXNnTIKAG Trieong (LpA) dB 82
Z1a0un nXNTIKAG 10XU0G (LWA) dB 96
ASia Tng eMTAXUVONG TWV KPASAOHWYV (ay) m/s? no-cna6wu or 2,5
Kartnyopia TrpooTagiag yia TNV NAEKTPIKA povwon Il
Babuég mpoaoTaagiag - IPX4
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1. Fevikég odnyieg yia TNV ac@aAn Asitoupyia. RA ’DER

AlafdoTe 6Aeg TiIg 0BNYitg. [Garden}Tools)

Av dev aokolouBnoete TIG odnyieg, evdéxeTal va TTPokAnBei nAekTpomAngia, Tupkayid 1 / kai
oofapolg TpaupaTiopols. PuAGsTe auTég TIG 0dnyieg oe aoPaAlég uépog.

1.1. Ac@dAcia.

Eivail emITakTIKA avAyKn N GUPTTEPIANWN TOou NAEKTPIKOU XOPTO HOAAIG HOVO NAEKTPIKEG EYKATACTACEIG
eival e§oTAIcpéva pe nAekTPIkS S1akoOTrTN Fi (31aK6TITNG Yia S10KOTTH AEITOUPYiag EKTOKTNG OVAYKNG HE
TPOOTACIa ATrd UTTEPEVTACN), Kal To pelpa dlappong TTou evepyotroinoe RCD mpémer va gival oyl
meEPICOOTEPO a6 30 MA, ocUpPwva pe TRV “Kavoviopog 3 ZXeS100u6G TwV NAEKTPIKWY CUGTNHATWYV
Kol NAEKTPOPOpa KaAwdia. “ MAnpo@opieg OXETIKA PE TNV TAON TOU SIKTUOU Kal TO €i50G TOU pEUATOG
OTNV TIVOKida TUTTOU TTPETTEI VA AVTIOTOIXOUV OTa SeSopéva Tou SiIKTUOU OagG.

1.2. Xpnoiyotroinote adidfpoxo KaAwdio TTPoEkTaong éxel OXEDIAOTEI yia XpRon ot e§WTEPIKOUG
XWPOUG, UE TPEIG CUPHATOTXOIVO ME TO THAMA 1.5 mm2 kai péyioTo pfkog 50 p. ZnPEIWOTE 6TI TO MAKOG
€méKTOON €ival peyaAuTepn atmd 30 m peiwvel TRV 1I0XU oTa HaAAId.

1.3. KoAwdio mpoékTaong mwpETel va avaTrTuXBei TARpwg. H pnxavi pe éva poAé TuliyeTtail i) xaAapd
omPAdA KAAWSIO TTPOoEKTACNG gival ETTIKIVOUVN, B10TI £T01 N £TEKTOON YiveTal TTrNVio.

1.4. MpooTatéyTe T0 KAAWSIO TPpoPodoaiag amd Tn BeppoTNTA, AddI, AIXMNPES OKUEG | KIVOUUEVA
Hépn. Ta kaTeoTpappéva N uTTEPSEPéVA KOAWSIO au§dvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.5. Aev emTpémeTal n XPRON TwV NAEKTPIKWV X6pTO HaAAId €dv To KaAwdio Tpogodoaoiag N
omrolodNATroTe dAAO PéPOG TOUu NAEKTPIKOU XOpTO HOAAIG €ival kaTeoTpappévo. PBappéva kaAwdia
au§dvouv Tov Kiviuvo nAekTpomrAngiag.

1.6. OTav T0 KOUpPEPA TTAPOAKOAOUBOUV CUVEXWG av To KaAWSI0 TpoPodoaiag gival oe acg@alr Béon
EVAVTIA OTOUG uNXaviopoUg KotriG. KpaTtRoTe To KaAwdio Tpo@odoaiag o€ Hia aoc@aAnl aréoTacn ard
TO paxaipl.

1.7. Mnv emITPETMETE TN XPARON TNG NAEKTPIKAG X6pTO HaAAId TwV TTaidiwv. Na Ang@Bouv Ta avaykaio
HETPa yia TRV TTPOANYN TG TPOoRaong TwV TAIdIWV Ot NAEKTPIKA ypaoidl paAAid A To KaAwdio
TPpOoPodoaUiag.

1.8. Oa mpémmel va aTTOKAEIOTEI NAEKTPIKO XOPpTO MAAAIG OTTé TNV TTapPOXH PEUHPATOG TIPIV BEoETE
o€ Aeitoupyia kail Tn ouvtipnon. Mnv a@nvete nAekTpikég X6pTo PaAAId va TpafnxTei e TO KOAWSIO
TPpOoPodoaUiag.

1.9. MnV emMITPETETE O€ KAUiQ TTEPITITWON TO PNXAvNUa TTaidSId f} 600ug gival §OIKEIWPEVOI PE QUTO
10 gyXeIpidio AsiToupyiag. Eival n nAikia Twv arépwv Tou epyddovTal Pe To unxXavnua wepiopieTal amd
TNV €0vIKN vopoBeoia. OTav 8ev XpNOIUOTTOIEITE TO PNXAVNMO, VA TO ATTOBNKEUOETE, £€TOT WOTE VA gival
duvaTti n TpoécoRaon oTa TAIdId.

1:10. AuT6 10 NAeKTPIKOS XOpTO HaAAIG Sev TTPoOPIdeTal yIa XpON aTT6 dTopd (CUPTTEPIAGUBAVOHEVWV
TWV TTAISIWV) NE VONTIKEG, aI0ONTNPIOKEG 1) TTVEUUATIKH avaTTnpia, KAaBWG Kal a1ré dTopa XWwpPig ETTOPKN
epTTEIpia A / KOl YVWOEIG, EKTOG OTTO TIG TIEPITITWOEIG OTTOU €ival UTTO ToV dueco éAeyxo Tou utreUBuvou
Yla TNV dO@QAAEIG TOUG ATOMO N VO TOV EKTTAISEUCEI TTWG VO TO XPNOIUOTTOINOETE.

1:11. MoTté pnv KOWel, v O€ KOVTIVI] amroéoTaon Bpiokovral dAAa drtopa, 181aitepa Ta Traudid i
KaTolkidia Jwa.

1:12. MNpiv kAGveTe pubBpioelg oTO PnXAvnua 6tav To KaBapieTe | OTav PEUYETE XWPIG TNV dueon
E€TMOTITEIN, £0TW KAl Yia Aiyo VO OTOUOATACEl AUTO, ATTEVEPYOTTOINOTE TO SIOKOTITN KAl ATTOCUVSECTE TO
KaAwdio Tpopodoaoiag atré Tnv mpida.

1.13. Mnv xpnoipoTrolgite NAEKTPIKA XOpTO MAAAIG O€ Suopeveig KAIPIKEG CUVONKEG.

1.14. Mnv XpnoioTTOIEITE | MNV EKBETETE NAEKTPIKA YPaoidI paAAid Bpoxn. MpooTaTeloTe TOV £0UTO
oag amré nAekrpomAngia.

1.15. Mnv ayyileTe Ta TTEPICTPEPOPEVA OTOIXEIO TOU PnXavApaTog. MepIpéveTe n TTEPIOTPOPN VA
oTapaTRoEl eVTEAWG. MeTd TOo KAgioIHO TNG AETTidag oUVEYIEl va TTEPICTPEPETAI OTTO TNV adpdveIa Kal
HTTopEi va TpokaAéoel TpaupariopoUs. Mnv TomroBeTeiTe Ta Xépia i} Ta TOSIK 0AG KOVTA ) KATW aT1rd
TEPIOTPEPOUEVA LEPN.

1:16. EAéySTe TTPOOCEKTIKG TNV TTEPIOXN TTPO-ETMESEPYOTIOG KAl APAIPECTE TETPEG, SUAA, KAadId,
HTTOUKdAIa, oUppaTa Kai GAAa §éva cwuaTa.

1:17. MAavTa va eAéyXeTE TTPIV XPNOIMOTTOINCETE TO HTTOUAGVI OUYKPATNONG TNG Aemidag dev eivai
XoAapn kai 0TI n Aemida dev gival OauTrd i} £Xouv @OapPEi.

1.18. Ogpifw TAVTA OTO PWG TNG NUEPAG 1) KATW ATTO TTOAU KOAOG TEXVNTO QWTICHO.

1:19. ZTi1g TAQYI£G, TTAVTA VA EiVal TIPOCEKTIKOI YIO VA TIPOXWPNOEl OTABEPC.

1:20. Mnv AgiToupyeite TOo unxavnua otav 1o ypacidi gival Bpeyuévo!

1.21. EpyddeoTe AVTO JE APEPO TPOTTO, TTOTE TTEPTTATHOEI YPRYOPO.
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1.22. MNoTé pun XPNOIUOTIOIEITE TO PNXAVNHA OV UTTAPXEl £€va EAATTWHATIKO EOTTAICNO ao@alAgiag A
XWPIG XAPOKTNPIOTIKA ao@aAsiag, 6TTwg 1o KaAuppa (13) koppévo ypaoidi i TpUTTa cuAAoyng XAéng
(6).

1:23. Epyacia o€ avwpaAo £é5a@og UTropei va gival emKiviuvn.

1:24. Mnv B¢pilw o& amoTopeg TTAAYIEG TTAVW 1T TO 20%.

1:25. X emikAIvEG £5a@Oog TTAvVTa KOWEI OAN TNV TTAQYId, TTOTE TTAVW Kal KATW.

1:26. Mg Tnv avTIOTPO®N TNG KATEUOUVONG TNG Kivnong OTIG TTAAYIEG Va gival IB1AITEPA TIPOTEKTIKOI!

1:27. Otav avoiyeTe TNV NAEKTPIKA XOPTO HOAAIG TTPOOESTE T TTOSI0 OOG OE ATOOTACT OC@UAgiag
aTro TEPICTPEPOHUEVA PEPN.

1:28. Mnv XpnOIJOTIOIEITE TO UNXAVNHA PE YUMVA TTOSI0 i} pe oavddAia. Na epyddeoTe TTavTa pe uyin,
KA€10TA TTaroUToI KAl HAKPIG TTAVTEAGVIA.

1:29. ZBAOTE TO BIAKOTITN NAEKTPIKOU KUKAWHOTOG KAl OPAIPETTE TO PIG OO TNV TPila gival Travra:

OTAV ATTOMOKPUVECTE ATTO TO UNXAvnua?

TTPIV APOIPECETE OTOIXEIO MTTAOKAPEI TO INXAvVNHa?

KOTA TOV EAgyX0, KaBapIoMO 1 epydlovTal OTO UnXAavnua?

6T1av TO UnXAavnua apxicel va doveital acuviBioTa évrova.

META épXOVTal O€ ETTAPN HE €va §Evo WA va EAEYEETE AUECTWG TN CUCKEUR YIA TUXOV {nMIEG TTPIV
atré Tn Xpnon, e§ao@aliel TNV aropdKpuvon Toug?

30.1. O x&1pIOTAG R 0 XPOTNG EUBUVETAI VIO TO ATUXAMATA, TPAUHATIONOUG o€ AAAa TTpOCWTTA R TO
mePIBAAAOV Kal TIPOKAAETE UAIKEG {nHIEG.

1:31. Electric ypacidi paAAid gival oxediacuévo £€T01 WOTE 6AA Ta KIVOUUEVA UEPN Kal TO TrEPiBANMa
ac@aAnl ouvlnkeg xprnong. MNa {nuieg Tou TTPOKAAOUVTAI WG ATTOTEAECHO TWV TTPOCTIAOEIWY Yia va
aAAdgel n dopn Tou NAEKTPIKOU KOTAOKEUAOTH YPATid1 HOAAIG Bev @Epel Kaia uBavn.

1.32. Na va g§ao@alioTei N ac@dAsia, Ba TTPETTEl va XPNOIMOTIOIEITE HOVO YVIGIa aVTOAAQKTIKA A
avTOAAGKTIKA TTOU CUVICTWVTAI OTTO TOV KATAOKEUAOTH.

1.33. Av dev akoAouBnoeTe TIg 08nyieg TTou Ba pTTopoUce va 0dnynoel o€ NAeKTPOoTTANSia, TTUPKaYIG
n / ka1 cofapoUlg TPaUHATIOHOUG.

2. AeITOUPYIKN TTEPIYPAPI) KOI TOV OKOTTO.

HAekTpIKd TTICTOAdKIO Yyio MAAAIG XEIPOG NAEKTPIKO epyaAeio pe povwon Seutepo Babuo.
Eival Tpo@odorteital amd éva KIvnTAPA ME CUAAEKTN povo@aoikd pe AC kal éxel oxedlooTei yia
KOUpEPO YPao13100 OTO OTITI. Agv EMITPEITETAI N XPAON TWV NAEKTPIKWV XO6pTOU MAAAIWY yia dAAeg
dpacTNPIOTNTEG EKTOG ATTO TNV TTPOOPIJOMEVN XPNON TOU.

3. ZUYKEVTPWOTE TO CUCTATIKA TOU NAEKTPIKOU XOpTO HaAAId Kal Béon og AsiToupyia.

Opiopéva THAPATA TNG TPiIXOG aTTOoUVOPHOAOYNOEi yia va JEIWBEi 0 OYKOG TG CUCKEUATIAg KATA
Tn HETAPOPA.

3.1. ToroBeTOTE TOV TTPOPUACKTAPA (7).

3.2. ToroBéTnon TnNG Aemidag KOTTNAG 1} KEQPAAR XOPTOKOTITIKOU.

Kard tTnv eykardoTacn Tou €§omAICHOU KOTAG €ival {WTIKAG onuaciag @Advtia oTApIEng Téoel
OWOTA OTNV KEVTPIKI OTTH) TOU KOTITIKOU €§0TTAIGHOU. ABIKAIOAGYNTN EYKATECTNMEVO ESOTTAIONO KOTTAG
HTTopEi va TpokaAéael ooBapég Kal / )| EMIKIVOUVEG TPAUMATICHOUG.

3.3. ToroBéTnon Tou paxaipiou.

TomroBeToTE TO payaipl KOTAG /3/ oTn @AAVT{a ao@AaAiong /2/ £T01 WOTE TO AVOIYHa TOU HaxaipioU
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va gpapuodel aveta otn AAvTda. ZuvdéoTe Tn podéAa /4/ e 1o eTTiTredo [Garden Tools)

TUAMA oTn AeTrida. ToroBeTOTE TN PodéAa /5/ kal o@i§Te TO TTAgINGS! /6/.

Mpoooxn! To omreipwpa Tou dSova avtioTpéPeTal. XpnoipgotroiNoTe évleTo 19 mm. MNa va ac@aliceTe
Tov dgova, eI0AyeTe éva HOXAO 1 éva kaToafidl pe SidueTpo @6 péoa amré Tnv ot oTn degid TAsupd
TOU TTPOCTATEUTIKOU XITwViou. FupioTe To kKeQAAI pEXPI 0 HOXASG va €10EABEI TNV OTTH) ACPAAIONG TNG
@pAdavTtiog aog@dAiong.

3.4. TorroBéTnON TNV KEPOAAR.

Bida kareuBuvon apioTepd KEQAAR XOPTOKOTITIKOU TTAVW OTOV ASOVa XPNOIMOTTOIWVTAG TO MOXAS
aoc@dAiong. Av To uRKog Tou KaAwdiou dev gival apkeTé TUTOU OTN MEON TOU KEPAAIOU XAooTdTTnTa
Kal TPpaBRETe To KAAWSI0 0TO EMBUMNTO PAKOG. Edv TO pkog Tou KaAwdiou gival peyaAuTtepn amo Tn
SIGUETPO TOU TTPOCTATEUTIKOU KAAUPMATOG, OTAV N HNXAVH, TO KAAWSI10 PTTOPEi va HEIWOEI TRV avayKaia
MAKOG TOU paxaipioU TTou S1aTiBevTal OTNV TTPOOCTATEUTIKO KAAUMMA.

To BEATIOTO MAKOG TOU d&ova Kal TG ywviag 35 °, xdpn o€ éva €181k6 ypavadia dieukoAUvouv
TNV KOTTA o€ éva €TiTTed0 TTApdAAnAo TPog To £5a@OG.

3.5. PuBpioTe ToV 1ydvTa OTNV TrI0 AVETN Bé0N £pyaaiag.
PuBpioTe ToV 1HAVTO £TOT WOTE O ESOTTAICNOG KOTTAG
gival TapdAAnAo pe 1o £5a¢gog.
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4. ZeKIVAOTE TN PNXavA.

4.1. ZuvdEOTE TNV ETTEKTACT) TOU BUOHOTOG. ZTN OUVEXEIN, CUVOEOTE TO AAAO GKPO TNG TIPOEKTACNG
emma@ng 230 V. BeBaiwBeite 611 To KAAWSI0 gival paKPIG a1rd T AETTida KOTTAG XOPTWV KAl TN TTEPIOXN
YiO VO KOWEL.

4.2. EvepyoTroIfoTe TNV NAEKTPIKN XO6PTO MAAAIG TTATWVTAG TO KOUUTTi TNG AC@AAEIOG KAl TTIECTE TO
HOXAG Tou S1aKOTITN O0TN AABR . ATTEAEUBEPWOTE TO TTARKTPO AT @AAELiag .

4.3. HAekTpIKd X6pTO HOAAIG MOAKPIG ATTO TO TPESINO HOXAG TOu SIOKOTITN Kol OX1 atrapaitnTa
TEPIMEVETE paxaipl oTapaTd!

Mnv a1TEVEPYOTTOIEITE TO PNXAVNMA OHECWGS PETA TNV OTTEVEPYOTTOINOT TOU.

5. NpakTikég CUPPBOUAEG:

5.1. TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG KOVOVIOUOUG Yid TRV WEA TNG NUEPAG KATA TNV OTroio MITOPEITE va
XPNOIUOTTOINCETE TO PNXAVNUO O€ £EWTEPIKOUG XWPOUG. & OPICUEVEG XWPEG ATTOYOPEUETAI KOUPEUA
mpwi TpIv 08,00 wpa, To amrdéysupa petagu 14:00 p.u.-16:00 wpeg kol To Bpadu peTd TIg 22.00 WpPEG, va
TTPOCTATEUTEI TOUG TTOAITEG ATTO TOUG aVETTIBUMNTOUG BopUBoug.

5.2. Zuxvd ol xAootdmrnteg Trou atroteAcital amd Borava Twv dia@épwyv ToikiIAiwv. Otav 1O
KoUpepa ouxvd Ba evioxXUo€l TAV AVATITUSN OQUTWYV TWV TTOIKIAIWY, Ol OTT0iEg oXNUATI{ouV éva TTUKVO
XAootdtrnTa pideg Kal 1IGXUPOTEPN. AV KOUPEUOUV TO YKAJOV 0aG ouxvd Ba evioXuoel Kal 8a BEATIWOEI
TNV avamruén Tng uwnAng augdveral xoprta Kai Ta JiIfavia. To Kavoviké UYog TG XA6Nng gival TepitTrou
4-5 gkatooTd. Eival kaAUTEPA VO TTPOYPAUHATIOOUV £TO1 WOTE I CUXVOTNTA TWV KOUPEUA YKaoV TTou
pTTopEi va peiwoel éwg Kal To 1/3 Tou ocuvoAikoU Uyoug Tou XopTou. Mnv KOWEl TO XOPTOTATTNTO OF
XOMNAG eKaTOOTWYV, Sedopévou 611 pia evdexopevn {npacia 8a BAdyeEl.

5.3. O¢pilw 1O XauNnAOTEPO UWog (28 mm) poévo av ékraon ykaldv ocag gival TTOAU eTritredn,
avapévoupe évrovn Bpoxotmtwon i 6a eUyouv.

5.4. To péoo Uyog Tou Bepiopou (43 mm) gival KOAUTEPN OTAV TO SIACTNUA PETAEU TNG TTPONYOUHEVNG
Kal TNG ETTONEVNG KOUpepa Sev gival xpovofopa.

5.5. "'Yyog ko1rig (58 mm), katdAAnAo yia TpwTn KoUpepa TG oedov, OTav UTTAPXEl Enpacia.

5.6. Otav gpydaldovrtal o€ 151aiTEPA BUOKOAEG OUVONKEG TTPOCEKTIKOI YIO VO PNV UTTEPPOPTWVETE
TOV KIVNTAPA. ZTO UTTEPPOPTWONG N TAXUTNTA TTEPICTPOPNG TOU KIVNTAPA TTEPTEI KOl O (XOG TOUG
€x&1 aAAAgeEl. Ze aUTH TNV TTEPITITWON, VA OTAUOTACEl, AQPAOTE TO SIAKOTITN TOU HOXAOU Ko OPiOTE TO
uWPNAOTEPO UYOG KOUPENA. AIAQOPETIKA atrdédoon Ba pEIWBEI KAl N unXavr YTTOPEi va UTTOOTE {nMId.

5.7. Otav 10 KOUpPEPO KOVTA OTIG AKPEG TTPOCEKTIKOI YIA VA PNV TOIUTTACETE TA HOAAIA pE §éva
owHaTa.

5.8. Am6doon KOTAg £SapTWVTAl ATTO TNV TTUKVOTNTA, TO TTEPIEXOUEVO OE UYpaOia, TO MAKOG
TOU X6pTOU, KOBWG Kol TO UPog KOTrRG. KoTr emIdOCEIG PEIWVOVTAl ME GUXVR EVEPYOTTOinON Kal
atrevepyotroinon Twv paAAiwv katd Tn Sidpkela TG KOTAG. MNa Tn BeATioTOoTroinOoNn TNG amdédoong
TOU BEPIOHOU OUVIOTATOI CUXVOTEPN KOUPEUA, augdvovTag To UPOog KOTTAG KAl TRV Epyaoia JE YETPIA
TaxuTnTa.

6. AsiToupyia, cuvTipnon kal arobnkeuon.

MPOZOXH! Mdvra amoouvdéoTe TO PEUMOATOAATITH Omré TNV TPifa TpPIv omd TNV avaAnyn
SPaOoTNPIOTATWY TTOU OXETI(OVTAI JE TH CUVTAPNGCN 1} TOV KaBapiouo!

MOoAig ofoel n unxavn, n Aemida ocuveyidel va TTEPICTPEPETAI YIA KATIOIO XPOVIKO S1doThUO a1Td
Vv adpaveia! Mpiv {eKIVAOETE va EPYALeDTTE YIO Ta MAAAIG OOG, TTEPIYEVETE YIO TNV TTEPICTPOPH TOU
KIvRTAPA Kal AETTida va OTaOMATAOEI EVTEAWG!

MoTé punVv ETMIXEIPAOETE VO OTAUOATACEI TNV TTEPICTPOPI TOU paxaipiou!

Orav Xpe1aoTei va eEKTEAECETE BPAOTNPIOTNTEG KOVTA OTO HaXaipl, AEITOUPYEI TTAVTO PHE TTPOCTOTEUTIKA
yavTia!

EkteAéoTe S1031KOCIEG OCUVTAPNONG TAKTIKA Yia va £§a0@AAIOTEI N MOKPOTTPOBEG N Kal agIoTmoTN
Xpnon Twv paAAiwy. AgiTe TO EVNUEPWHEVO YIa OpaATA EAATTWHATA OTTWG XOAAPd i} OTTOOHEVA paxaipl
Kal XaAdpwoe BISwTwV cuvdéoewv. BeBaiwbeite 6T Ta KAAUPpOTA Kol 0 EEO0TTAICHOG ao@aAgiag gival
o€ KaAn A€ITOUPYIKA KATAoTOON Kal £XOUV TOTTOBETNOEI CWOTA.

6.1. KaBapiopuog.

O eukoAOTEPOG TPOTTOG YIa va KaBapioeTe To MAAAIG 00G AUECWG PETA TO KOUpePa. MeTd Tn SouA&id
KaBapioTe KAAd TO pnxdvnua pe pia paAaki Bouptoa kai Travi. Mnv xpnoipotroigite vepd f / kai
S1aAUTEG KOl T ATTOPPUTTAVTIKA. AQAIPECTE TUXOV CWHATISIA TOU XOPTOU, EISIKA ATTO TOUG aEPAYWYOUG.
TomroBeToTE TO pnXdvnpa oTo TAdI TOU Kol va KaBapioel Tnv mepioXn Tng Aemidag. Mavra va
XPNOIUOTTOIEITE TIPOCTATEUTIKA YAvTia! AQaipéoTe oTABEPA TTPOGKOAANUEVA ocwpaTidia pe éva UAIvo
A TTAAOTIKO PTTAOK.

6.2. AKOVIOMO 1] TNV AVTIKATAOTAGCT TNG AETTidAg KOTTAG.
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AvTIKOTOOTAOTE Ta @Bapuéva 1 apBAU paxaipia. Maxaipl a@aipedei a1roé §eBIdWOTE TO KUPIO YTTOUAOGVI
OTO KEVTPO TOU KA£1510U Aetridag 36. Mpiv atréd Tnv eiIcaywyn piag véag AeTidag N apou ExeTe e§opioel
ToV OIS, BeBaiwOeiTe OTI 0 BioKkog £Xel TOTTOBETNOEI CWOTA KAl TOUG SUO TTEIPOUG GUVAYEI TIG TPUTTEG
Tou paxaipiou. Na gioTe TpooekTikoi! Mia Kap@iToa £xel aKAVOVIOTO KUAIVOPIKG OXNAHA Kal JTTOpoUV va
€10€ABouv povo oTnv avrioToixn TPUTTA Tou paxaipioU. NMapéxovrag £T1 TNV TOTTOBETNON TOU HaxaipioU
HOvo oTn oWOoTH Bé0N. ZTN ouvéxela o@igTe Savad Tig Bideg kal BeBaiwOeiTE OTI SEV UTTAPXOUV KEVA KAl TO
Haxaipi €x€1 eykaTaoTo0gi oWOTA. XpNoIpoTtroigite KATAAANAO HOVO yia Ta gaxadipio Ta JOAAIG.

6.3. Mavta kaBapd Bacikd HaAAIG 6TV PEUYETE Yia HEYAAUTEPO XPOVIKO SidoTnua. EIdIkd To Xelpwva.
MatravikoAdou Aemrida pe AAd1 unxavng, yia Tnv TpooTacia amréd Tn okoupid. MNa va £§oIKoOvOPNOETE
XWPO, HTTOPEITE VO ATTOCUVAPHOAOYAOETE TO TTAVW PEPOG TWV HAAAIWV OTTO TO KATW MEPOG.

7. c@dApara Kai n 316pOwon Toug.

O TTaPAKATW TTiVOKOG TTAPOUCIAdEl TA CUUTITWHATA TwV BAABWYV Kal TTWG UTTOPEITE va BondRoeTe TOV
€0UTO oag av Ta MaAAIG oag TTaUEl va AeIToupyei Kavovikd. Edv Sev prropeite va Bpeite kai va diopBlwoeTe
TO0 TTPOBANUA aKOAOUBWVTAG TIG OBNYiEg TOU TTiVAKA, ETTIKOIVWVAOTE JE £va £E0UCI0S0TNHEVO KEVTPO
emiokeuwv Ryder. MpogidoTtroinon: piv EKIVACETE TNV AVTILETWITION TTPOBANUATWY, VO GTAMOTHOEI
Ta paAAIG KOl ATTOOUVOEDTE ATTO TNV TrPida.

BAdBeg

aITieg atmoudKkpuvon

KaAwdio Tpogodoaciag dev
gival ouvdedepévo N Exel
UTTOOTEl {NMIA.

EAéyére To kaAwS10. Edv gival

MaAAid dev Eekiva. ATTAPAITNTO, AVTIKATACTHOTE TO.

Ta paAAid gival og upnAoé Katé Tnv apyIkn €kkivhon mavra

O KivnTApag

aTroKAEIoUEVN.

P XopTo0. va Béoel Ta yaAAId cag oTO
"52')\)}\%“2:‘)’5" XOHNAS XopTdpl.
TEPICTPEPETOI Eival mi8avo ot n Tpixa gival | ATroouvdéoTe Kol eAEyETe. Na
poxaipl. BpwHIKO KAl TO paxaipl givai POPATE TTPOCTATEUTIKG YAVTIO KA

KaBapioTe KAl APAOTE TO paxaipl.

Mnxavi ofnvel

To BUopa TpaRNEe.

EAéy&Te TOo KaAWS10. BeBaiwOeite
611 gival KaAd ac@aAiouévo oTnV

Sapvika. prispoblenieto kai evepyotroijore
Vv §ava.
AcuvhBioTo Mia xahapn Bida A } Zpigre pépn.
. ouvdéoeig Aerida peTagy Twv

06puBo. .
OUVOETHPWV.
Mapapopewuévn Kai Apéowg OTAUOTACEI TNV TPiXa Kal

Aovnoseig. KATECOTPAUMEVO Haxaipl. VO aVTIKOTOOTHOEI TO Jaxaipl o€

e§eIdikeupévn utrnpecia.

Avion koupegpa.
Mnxavn gpydaderai
OKANpa Kai
HEiwon TnG
TOXUTNTAG.

To ypacidi gival TToAU upnAnR.

AugnoTe 1o UPog KOTTAG.

Mayaipi1 givan apfAU.

AKoViOoTE ] AVTIKATAOTAOTE TN
Aetrida. BAéTre.

Eivai mi@avoé ot n Tpixa givai
BPWHIKO KOl HTTAOKOPICTEI.

AgiTe TAPAKATW KOl T HOAAIG
KaBapd. Mdavra va XpnoIYOTIoIEiTE
TTPOCTATEUTIKA YAVTIA.

To paxaipl propei va unv €xel
E£YKATOOTOOEI CWOTA.

EAéySre. BAéme.

Eav eival amrapaitnTo, TNV £mokeun paAAId oag gival KOAUTEPA va YiveTal HOVO aTrod £§eIBIKEUMEVO
TTPOCWITIKO OTA EPYACTAPIO TWV EMISPOMEWY, OTTOU XPNOIUOTTOIEITE HOVO YVAOIA aVTAAAAKTIKA. ‘ETOl

eao@alileTal n aoc@alig AeiToupyia Toug.
8. MAnpo@opieg yia 86pufo kal Kpadaopoug.

O1 Tipég TTou KaBopifovral cUp@wva pe TNV odnyia 2000/14 / EE (1,60 m Gwog kai amréoTtacn 1,0 m).
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To emiTredo Tou BopUROU TTOU TTAPAYETAI ATTO TO PNXAVNUA Eival cuvBwg oTABUN NXNTIKAG TTieong LpA
=82 dB. H geyyunpévn o1d0un akouoTIKAG 10XU0G ival LWA = 96 dB. ABefaidtnta K = 0,74 dB. Xépi TTou
HeTadidovral kpadaopoi gival ouvBwg acBevéoTepn Ao 6, TI Ta 2,5 m / s2.

9. NpooTtacia Tou MepifdaAAovTog.

Mnv meTdte Ta amoBAnTa €1dWV NAeKTPIKOU €§OTTAICUOU ME Ta oOIKiakd amroppipparal MNa tnv
mwpooTacia Tou epIBAAAovTog Kai Tnv odnyia 2012/ 19 / EK 8a mrpémrel va cuAAéyovTal XwpIoTA Kal va
UTTOKEIVTaI 0€ KATAAANAN €TTESEPYATia YIO TNV OVAKTNON TWV TTANPOPOPIWYV TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTAV.

1. MoxA6g diakoTrTn pidag.
2. HAekTpOKIVNTAPAG.
3. AaBn.
4. BonénTikn Aafn.
5. Nagiudadi yia amroouvappoASOynon Tou KATwW PEPOUG aTTd TO TTAVW MEPOG.
6. ZwAnvag.
7. Ao@pdAsia.
8. Maxaipi / Kopd6vi pe Ke@dAl.
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PARTS LIST RD-EBC12

Part No Product name Part No Product name
1 Power cord + cable jacket 57 working head
2 Pressing board 58
3 Left casing 59 Three combination bolts
4 switch button 60
5 button spring 61
6 Micro switch 62 Guard pressure plate
63 shield
8 unlock button 64
9 push button spring 65 ST4*14 screw
10 coil spring 66 7 figure blade
11 Thread hanging buckle 67 hand wheel
12 607 bearing 68 M6*16 hexagon socket bolt
13 rotor 69 Flat pad
14 6900RS bearing 70 Quick connector
15 stator 71 ST4*14 screw
16 gearbox 72 capacitance
17 1010 needle roller bearing 73 inductance
18 brush 74 chain
19 brush grip 75 chain plate
20 Shock absorbing pad 76 Chain plate sheath
21 gear 77 Oil can
22 6201 bearing 78 Hard shaft
23 circlip 79 Directly manage one
24 Right case 80 Straight tube sleeve
25 rear hard axle 81 Chain saw working head
26 rear straight bar 82 screw
27 Shoulder strap 83 screw
28 M5*30 three combination hexagon socket bolts 84 screw
29 85 screw
30 86 Straight tube two
31 upper handle 87 pruning work head
32 M5 external hexagon nut 88 Blade guard
33 compression bushing
34 Lower handle
35 front straight bar
36 front hard axle
37 M8 circlip
38 working head
39
40
41
42
43
44 M10 counter thread nut
45 Cutting head seat
46 Aluminum sleeve
47 ST4*10 screw
48 plug
49 Line buckle
50 spring
51 Winding reel
52 Cutting head cover
53 M10 nut reverse thread
54 working head
55 Triangular blade
56 working head
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DECLARATION OF CONFORMITY
ELECTRIC BRUSH CUTTER RD-EBC12

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CreAHUTe
cTaHaapTv 1 pasnopendu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentacdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2014/35/EU
Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria

September 27, 2024

Brand Manager:

szabvanyoknak és eloirdsoknak:

(CZ) Na nasi viastni zodpovednost prohlaSujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradni zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mop cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMsieM,
4YTO AJaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
crepyoWwmMM ctaHaapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLAMbHIOTb 3asiBMsSIEMO,
Lo AaHe obnagHaHHS BLLMNOBLLAE HAaCTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQvVOVIGHOUG Kal TTPOTUTTA:

(MK) Hue nog Halua nuyHa oAroBOPHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMIacHOCT CO CreaHuTe
CTaHpapav 1 perynatueu:
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EO OEKIAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Apnpec: Codusna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MNpoaykT: Koca enekTpuyecka c HOX 1 Kopaa
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mogen: RD-EBC12

€ NpoeKTupaH u npousBeneH B CbOTBETCTBME CbC ClieaHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponerickusi napnameHT U Ha CbBeTta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalUMHUTE;

2014/30/EC Ha EBponenckusi napnameHT M Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 roauHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoZaTesicTBaTa Ha AbpXXaBUTE YINIEHKU OTHOCHO erleKTpoMarHMTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeiickus MapnameHT n Ha CbBeTa ot 26 deBpyapu 2014 roauHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTencTBaTa Ha AbpXaBUTE YNEeHKU 3a NpeAocTaBsHe Ha nasapa
Ha eneKkTPUYEeCKM CbOPBXKEHUS, NpegHa3HAYeHU 3a U3MOoN3BaHe B ONpeAerieHn rpaHuuM Ha
HanpexeHueTo

2000/14/EO Ha EBponeickusa napnameHT n Ha CbuBeTta ot 8 mau 2000r. 3a conuxxaBaHe Ha

3aKoHogaTericTBaTa Ha AbpXKaBUTE-YNeHKM BbLB Bpb3ka C LYMOBUTE €MWUCUM Ha
CHLOPBLKEHUSA,

npeaHa3HayeHu 3a ynotpeba U3BbLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN 1ISO 3744:2010.

N3mepeHo HUBO HO 3BYyKOBa MowHocT: 94 dB(A)
FapaHTUpaHo HUBO Ha 3BykoBa MolLHocT LwA: 96 dB(A)
HotudmumnpaH opran:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

U oTroBapsi Ha USUCKBaHUATA Ha crieAHUTe CTaHOAapTU:

EN 60335-1:2012/A13:2017 EBPOM ACTEP
EN 50636-2-91:2014 e R ‘
EN 62233:2008 WMMOPT - EKCNOPT
EN IEC 55014-1:2021 Q0L

EN IEC 55014-2:2021
EN 61000-3-2:2019 /
TR

EN 61000-3-3:2013

Msicto n nata Ha nsgaBaHe:
Codhusa, Bbnrapus BpaHa MeHMaXbLP:
27-n centemBpu 2024 r Kpacumup MeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Electric Brush Cutter
Trademark: RAIDER
Model: RD-EBC12

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating

to the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: 94 dB(A)
Guaranteed sound power level LwWA: 96 dB(A)

Notified body:
0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
September 27, 2024
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Cositoare Electrica Cu Fir Si Cutit
Trademark: RAIDER
Model: RD-EBC12

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: 94 dB (A)
Garantat nivelul de putere acustica LWA: 96 dB (A)

Organism notificat:
0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 Miinchen, Germania

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021 -
EN IEC 55014-2:2021 EU
EN 61000-3-2:2019 o
EN 61000-3-3:2013

. / v
Locul si Data aparitiei: [ﬂ{/ €
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

September 27, 2024 Krasimir Petkov
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MalumHuTe u akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 npousse-
AEHVU CbrmacHo AeicTealmte B Penybnvka Bbnrapus HopmaTvBHM
JOKYMEHTW W CTaHAAPTU 3a CbOTBETCTBUE C BCUYKM M3UCKBAHUS 3a
BesonacHocT.

CbABLPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:

TbproBckata rapaHuus, kosto “EBpomactep Mmnopt-Excnopt” O0[
[AaBa 3a TepuTopusita Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cnefga:

- 36 MeceLia 3a BCUYKN €NEKTPOUHCTPYMEHTI 11 GEH3VHOBI MaLLHK
ot cepuure: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLja 3a (huanyeCKM ML 33 ENEKTPONHCTPYMEHTM OT Cepun-
Te: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLja 3a OPUANYECKN NTNLIA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTH OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelja 3a (OU3NYECKN NULA 38 MIHCTPYMEHTY OT cepusta Raider
Pneumatic;

- 12 mecela 3a 1OpUANYECKN NUL@ 3@ MHCTPYMEHTW OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecelja 3a (pU3nyeCKN NMLIA 3a BCUYKW BEH3VHOBI MaLLMHI OT
cepuuTe: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 MeceLia 3a lOpUANYECKM LA 33 BCUYK BEH3VMHOBI MaLLNHK OT
cepuuTe: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 meceLia 3a (hM3M4ECKV NnLA 33 BCUYKY KPUKOBE, PbYHY MaLLNHK,
rasoBu 1 Au3enoBw kanopudepm ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 Mecelja 3a PUANYECKN NULIA 32 BCUYKY KPUKOBE, PbYHI MaLLMHK,
ra3oBu 11 Au3enoBy kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools

TbproBckata rapaHuus € BanMaHa npu npefocTaBsHe Ha rapaH-
LiMOHHa KapTa NOMbIHEHa NPaBUMHO B MOMEHTA Ha 3akyrnyBaHe Ha Ma-
LunHaTa 1 duckaneH kacoB 60H nnu akTypa. apaHLMOHHaTa KapTa
TpsibBa Aa CbAbpXa MOAEN, CEPUEH HOMEP, UMe MOAMNC 1 nevaT Ha
TbproseLja Npofjan MalunHaTa, NOAMNC OT CTpaHa Ha KNneHTa, Ye e 3a-
no3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBUS 1 jaTaTa Ha nokynkara. Henormbn-
HEHW 1NN NOANPaBEHI rapaHLMOHHI KapTy ca HesanuaHu. MatumhuTe
TpsibBa Aa ce U3non3eaT camo o npeaHasHayeHe 1 B CbOTBETCTBUE
C MHCTpyKuMsiTa 3a ynoTpeba. 3a aa ce rapaHTupa besonacHata pabo-
Ta e HeobXoaMMO KNeHTa fja Ce 3ano3Hae Aobpe C MHCTPYKUUUTE 3a
ynoTpeba Ha MalLnHaTa, npasunata 3a 6esonacHoct npu paboTa ¢ Hest
11 KOHKPETHOTO W NpeaHa3HaveHue.

MalumHata MauckBa NepUOAMYHO MOYMCTBAHE W MOAXOAsLA MoA-
ApBXKa.

FAPAHLIMATA HE NMOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MaLLMHATA;

- 4acTu 1 KOHCyMaTUBM, KOWTO MOANIEXAT Ha U3HOCBAHE, MPUYMHEHO
0T MOM3BAHETO KaTo HaNpUMep: rPec ¥ Macno, YT, BOAAUM, OMOPHU
POIIKKA, TAMMOHM, TYMEHI MaHLLOHM, 3a[BVXBALLM PEMBLM, CrIMpaYky,
rbBKaB Bar C XWro, narepu, CeMepuHru, 6yTano ¢ yaapHUK Ha Takepu
nap.;

- JOMbIHUTENHM aKcecoapy M KOHCYMaTWBM KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYMHUK, KyTUW, CBPEANa, AMCKOBE 3a psidaHe, cekauu HOXOBE, Be-
U, LUKYPKW, OTPaHNYMTENM, MONMP-Laiibu, NaTpoHHULM (3axBaTun 1
AbpXauu Ha PexeLLsT UHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa W camata
KopAa 3a kocauku 1 ap.;

- PbYeEH CTapTepeH MeXaHu3bM 1 3ananuTenHa cael;

- HaCTpOIika Ha pexmma Ha paboTa;

- CTONSIEMM eMNeKTPUYECKI NPEANasuTeni 1 KpYLLKY;

- MEXaHU4YHM NOBPEAN Ha KOPNYCa W BCUYKN BBHLUHM enemMeHTi Ha
U3[eNNeTo, BKMIOYUTENHO [JEKOPaTUBHU;

- NPeANnasnTeny 3a o4u, NpeanasuTeni 3a pexelyn UHCTPYMEHTH,
TyMUPaHI NNI0YH, 3aKonyarku, MHeanu 1 ap.;

- 3axpaHBaLL kaben v wwencen;

- LISNOCTHTE NOBPE/AN Ha UHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHI OT NPUPOAHK
GeqncTBIs, KaTo NoXapy, HaBOAHeHWS, 3emeTpeceHns v ap.; OTNALA-
HE HA TAPAHLIMATA:

®upma “EBpomactep W/E” OO He e oTroBopHa 3a noBpeay npu-
UMHEHM OT TPeTU nuua, kato ,EnekTpocHabauTenHu Apyxectsa’,

[N IR 39

MOBPE/M OT BbHLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBW YfapW, HeCTaHaapTHN
3aXpaHBaLYM HanpexeHus U UMa NpaBoTo Aa OTKaxKe rapaHLMOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECHOTBETCTBALL, (MW HEMOMbIHEH) CepyeH HOMEP Ha U3AenueTo
C TO3M NOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;,

- 3anM4eH UMV NUNCBaLL MHAETU(UKALMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPEAN Bb3HUKHAMM NPV TPAHCMOPT, HEMPaBUIHO CbXPaHEHMe 1
MOHTaX Ha MalLUMHaTa;

- HanpaBeH OMWT 33 HeOTOpU3NpaHa CepBU3Ha Hameca B HeYMbIHO-
MoLLeHa cepan3Ha 6asa;

- NIOBPEeAM, KOWUTO Ca MPUYMHEHM B CRIEACTBIE Ha HenpasirHa yno-
Tpeba (Hecna3BaHe MHCTPYKLMATA 3a ekcrinoarauys) Ha MaluMHaTa ot
CTpaHa Ha KN1eHTa Unu TpeTu Nuua;

- MOBPEAN MPUYMHEHN B PE3ynTaT Ha M3NON3BaHETO Ha MalLuHa-
Ta B [pyra cpefia OCBEH npenopbyaHata OT MPOM3BOAMTENS (BRax-
HOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaLWs, HanpexeHue, 3anpalieHocT W ap.);

- NOBPeAN, MPUYNHEHW OT NonadaHe Ha BbHLUHM Tena B MallnHaTa,

- NIOBpeaM, NpUYMHEHN B CreACTBUe Ha HebpexHo GopaseHe ¢ Ma-
LUMHaTa;

- MOBPE/Y NPUYMHEHN OT paBoTa 6e3 Bb3afyLLeH (UATLP UMK CUIHO
3aMbPCEH TaKbB;

- MPY HENPaBUMHO CbOTHOLLEHWE HA BEH3VH/ABYTAKTOBO Maco, BO-
AeLyo fo briokvpaHe Ha AguraTens

-noBpeaa B CreACTBUE HEMPaBUIHO NOCTABEH UMW HE3aTOYeH pe-
KELL| MIHCTPYMEHT;

- NOBpe/ia Ha pepykTopHaTa kyTus (npepaBkata), NpUdnHeHa oT He-
A0CTaThyHO 06PO CMasBaHe (C rpec) Ha cblyata

1NN MeXaHYeH yaap Mo 3afBikBaLLaTa oc.

- 0BPEa Ha poTop Wrn CTaTop, U3passiBalla ce B CrernBaHe Mexay
51X, CNeAiCTBYE Ha CTONSIBAHE Ha M30NALMNTE, NPUYMHEHO OT NPOAbI-
KUTESTHO MpeToBapBaHe;

- N0BpeJa Ha poTop UK CTaTop MpUYMHEHa OT NPETOBapBaHe wnu
HapylleHa BeHTUNaLWs, u3passiBalya ce B MPOMSIHA Ha LiBETa Ha Ko-
JIeKTopa Unu HamoTKKTe;

- HaTpynaH Harap Uiy 3anyLUeH aycnyx — pesynTar oT npefoavpaHe
Ha KONM4YECTBOTO Macro B [1ByTakToBaTa CMEC.

- UMca Ha Macno 3a pexellata Bepura unu HesaToueHa (13xabea)
Bepura;

- 3anyLUeHa ropusHa cucTema;

- UNCBAT 3aLYWTHY MCKOBE, OMOPHIA NAIOTOBE UMM APYTY KOMMOHEH-
TN KOWUTO Ca 4acCT OT KOHCTPYKUMATA Ha MHCTPYMEHTa 1 Ca npefHas-
HayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha Ge3onacHata My 1 NpaBunHa eKcrno-
ataups;

- 3axpaHBaLLMAT kaBen Ha UHCTPYMEHTa € YAbIKaBaH Unv noame-
HSH OT KIWeHTa;

- noBpefarta e npuynHeHa OT NMpeToBapBaHe Ui finnca Ha BEeHTU-
nauws, HeloCTaTbYHO UMM HEMPaBUMHO CMasBaHe Ha [BUXeLLUTE ce
KOMMOHEHTW Ha n3aenuneTo,

- M3HOCBaHe Wnv GrokuMpaHu narepu nopaau MpeToBapeaHe, npo-
AbIKUTENHa pabota unu npax;

- pa3buTo narepHo rHeaao oT 6riokvpaH narep unu pasbuta BTyMKa;

-~ pa3buTO LUNOHKOBO N Pe36OBO ChbeANHEHNE;

- NoBpefa B eN.KMoY Unu enekTpoHHO ynpaeneHue npuynHeHa ot
npax unu cyynBaxe;

- MoBpefieHa penyKTopHa KyTist (rnasa) MPUUMHEHO OT 3acTonops-
BalLNs MEXaHU3bM;

- NnosiBa Ha HeobuyaiHa xnabuHa mMexay OyTano v UMIMHEBLP B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NpofbIkUTENHa paboTa unu npax;

- 3aTsraHe Mexay 6yTano 1 LMIMHABP B pe3ynTaT Ha npeToBapea-
He, NPOLbIVKATENHA PaboTa N npax;

- NOBPE/EHO LIEHTPOBEXHO KOMeno 1 cnupayka (MPOMEHeH LiBST) —
ObiTKM ce Ha paboTa ¢ BrokvpaHa cnnpadka;

- CMyKBaHMS MO KOPNyca, MPUYMHEHM OT HEMpaBUMEH MOHTaX Ha
CBbP3BALLY TPBOW, HUTUHTY U NO[OBHM;

- INCa Ha KOMMOHEHTM KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSTA Ha MHCTPY
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MeHTa 1 ca NpeaHa3HauyeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My 1
npaBuHa ekcrnoaTaLus;

- Ha BCUYKM BOAHM nomnu (6e3 noTonsemuTe) n xuapodopy Tpso-
Ba fja 6bJe MOHTUPaH Bb3BpaTeH knanaH Ha Bxoaswus oTeop. pu
X1apodhopuTe MEPUOANYHO Ce MPOBEPSiBA HANAraHETO Ha MeTanHus
KoHTeiHep(HansraHeTo Tpsiea aa 6bae B rpauuymTe 1.5 -2 bar).

BHUMAHWE! Xunpodopute Raider ¢ MexaHnyeH npecocTar He 13-
Krio4BaT aBTOMATM4HO Mpy nunca Ha Bopal

- noBpefa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo" 6e3 Bofa, kosTo ce u3pa-
39Ba B lehopMaLya Ha YNITbTHEHNATA U KOMMOHEHTUTE Ha NomMeHaTa
yacr.

- MOBPE/V NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U NMPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3@ OTPEMOHTMPaHe Ha NpUeT B CepBI3a MaLlHIA e B pam-
KUTe Ha ednH Mecel).

CepBu3nTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MaLLNHK, He MOTbPCEHN 0T cob-
CTBEHWLMTE UM €AUH MeceL| Crief 3aKOHHMS CPOK 3a PeMOHT!

TbproBekata rapaHums 3a 6atepuu 1 3apsiiHi YCTPOIICTBa, KOSTO
“EBpomactep Wmnopt-Exkcnopt” OO/ naBa 3a Teputopusita Ha Peny-
6nuka Bbnrapus, e kakTo cnegga:

- 18 meceua 3a batepusita 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO OT CepuuTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecela 3a Gatepusita U 3apSAHOTO YCTPOWCTBO OT CepumTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHUAT CPOK 3anoyBa fja Teye OT faTaTa Ha 3akynyBaHe.
apaHuusTa nokpuBa BCUYKM AedbekTi, Bb3HMKHanMM npu npasum-
HO non3saHe Ha GaTepwsita M 3apsipHOTO YCTPOMCTBO, CbOGPa3HO
VHCTpYKumMsTa 3a ynoTpeba. “EBpomactep Mmnopt-Excnopt” OO[
ocvrypsisa rapaHLs, Npunoxiuma npu U3BpoeHnTe no-Aony Yerosus,
upe3 6eannatHo oTCTpaHsiBaHe Ha AedeKTV Ha NPOaYKTa, 3a KOUTO B
paMKuTe Ha rapaHLIMOHHIS CPOK MOXe fia Ce AoKaxe, Ye ce AbMmkaT Ha
nedekTv B MaTepuana unu npy npon3BoACTBOTO. TbproBekaTa rapak-
LS e BanuaHa npy NpeaocTaBsHe Ha rapaHLMOHHaTa kapTa Ha Maly-
HaTa, NoMmbHeHa NPaBIUIHO B MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha npopykTa 1
huckaneH kacos 6oH unu chakTypa. MapaHLmorHaTa kapTa Tpsbea aa
Cb/ibpa MOfeN 1 CepueH HoMep Ha akymynaTopHaTa MalliHa, okoM-
nrekToBaHa ¢ batepusi 1 3apsigHO YCTPOWCTBO, UM, MOAMWC U nevat
Ha TbproBeLia Npofjan kKoMneKTa akymynaTopeH enekTpOMHCTPYMEHT,
MOANKMC OT CTpaHa Ha KINueHTa, Ye € 3ano3Hat C rapaHLMOHHUTE yero-
BVS 1 1aTaTa Ha nokynkara.

["apaHumsTa He nokpuea:

- U3HOCBaHE Ha L{BETHOTO MOKpUTUE Ha BatepusiTa 1 3apsiAHOTO Yc-
TPOIACTBO;

- NOBPEAV Bb3HWKHAMM NPY TPAHCMOPT, MeXaHU4YHI NOBPeay /Ha Kop-
nyca 1 BCUYKN BBHLLHM €NeMeHTH Ha

GaTepusita U 3apsaHOTO, BKIKOUUTENHO AeKOpaTWBHW/, Mpu Apyri
BBHLUHM Bb3[EACTBUS W NPUPOAHI BeACTBUS KaTo NoXapy, HaBOAHe-
HUS1, 3eMeTPECeHNs:;

- AecheKT OT aMopTU3aLMs, HOPMarHO U3HOCBaHE W 3xabsiBaHe;

lapaHuusTa 3a 6atepusTa 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO OTNaja B Chy-
YauTe Ha:

- HECLOTBETCTBALL (MMM HENOMbIHEH) CEepUeH HOMEp Ha KoMNMekTa
aKymynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha rapaHLMOH-
HaTa kapTa;

- HapyLUeHWe Ha LIenocTTa, U3TpuBaHe N n1nca Ha eTukeTa Ha npo-
13BOAUTENS BBPXY BaTepusita u 3apsaHOTO

YCTPOICTBO;

- BCUYKW CIy4al Ha NOBPe/y, MPUYMHEHN OT HenpasunHa ynotpeba
(HecnasBaHe WHCTPYKLMATA 3a ekcnnoaTtaLws), uanyckaxe, yaap, 3anu-
BaHe C TEYHOCTH, HebpexHo BopaBeHe, 1 B Crly4au, Ye BCUYKM KIeTK B
GaTepusiTa ca U3TOLLEHM MO KPUTUYHIS MUHUMYM;

- 3apexgaHe C HeopUrMHarnHu 3apsaHU YCTPONCTBA, 3aXpaHBaLLMAT
kaben Ha 3apsEHOTO YCTPOICTBO € yAbikaBaH Ui MOAMEHSH OT K-
€HTa, Unn pyrv BbHLIHN Bb3AENCTBUS B MPOTUBOPEUME C U3NCKBAHU-
STa Ha NPON3BOANTENS;

- KOraTo e NpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MOANdM-
kaLms OT NoTPeBUTENs UK NPOMEHN OT HEYMbIHOMOLLEHM n1La U
upmu;

- MpW u3non3BaHe Ha baTepusTa W 3apsBHOTO YCTPOICTBO He Mo
npefHasHayeHue;

- MOBPEAV MPUYMHEHN B pe3ynTaT Ha U3Mon3BaHeTo v CbXpaHeHNeTo
Ha 6aTepusiTa W/Mnu 3apsAHOTO B Apyra cpesa 0CBEH NpenopbyaHata
OT NPON3BOANTENS (BMAXHOCT, TemriepaTypa, BEHTUNALWS, Hanpexe-
HWe, 3anpaLLeHOCT W ap.);

- NPV TOKOBW yAapW, TPbMOTEBULM, HABOAHEHWS, NoXapu, Apyr
BBHLUHW Bb3[ECTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHgapTHa 3axpaHBalLLla Mpexa v C Jpyri Henog-
XOASALLYM NN HECTaHAAPTHM YCTPONCTBA;

CpoKbT 33 0TPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CepBu3a BaTepum 1 3apsigHK
YCTPOWCTBA € B PAMKUTE Ha CPOKa 38 PEMOHT- eA1H MeCeL, Crief, KONTo
CEPBU3MTE He HOCST OTTOBOPHOCT B CIy4ai, Ye He Ca NOTbPCeHN.

3akoHoBaTa rapaHLys € CbrnacHo uaucksanusiTa Ha 330 u 3akoH 3a
npeaocTaBsHE Ha LdpOBO ChAbpX)aH1e W LdpoBy yCryru 1 3a npo-
[nax6a Ha cToku. IMpu HeCbOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTPEOUTENAT UMa
npaBHY CPEACTBA 3a 3alLyTa CPeLLy NpofaBaya, KoUTo He Ca CBbp3aHm
C pasxoau 3a Hero, KaTo TbproBckaTa rapaHLus He 3acsira Teau cpef-
CTBa 3a 3alyuTa Ha noTpebutens;

HesaBucMMO OT TbproBckaTa rapaHuvsi NpoAaBaybT OTroBaps 3a
nuncata Ha CbOTBETCTBUE Ha NOTpebuTenckata cToka ¢ AOroBopa 3a
npofax6a cbrnacHo rapaHumsiTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a npepoc-
TaBsiHe Ha LMPOBO ChabpxaHue 1 LdpoBm ycryri 1 3a npopaxda
Ha CTOKM).

Yn. 33. (1) KoraTo cTokMTE He OTroBapsT Ha MHAMBUAYANHUTE W3K-
CKBaHWs 33 CbOTBETCTBYE C [JOrOBOPA, Ha 0BEKTUBHIUTE M3NCKBAHMS 3a
CbOTBETCTBME W HA M3NCKBAHWSTA 33 MOHTMPAHE UMM UHCTaNMpaHe Ha
CTOKUTE, NOTPEOUTENSAT MMa NPaBO:

1. Aa npeqsiBuY peknamalis, kaTo noucka oT npofjaBaya fa npuseae
CTOKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. [ja NoNy4m NponopLMoHanHo HamansiBaHe Ha LieHaTa;

3. pa passanv Joroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutenst moxe aa usbepe Mexay
PEMOHT WM 3aMsiHa Ha CTOKAaTa, OCBEH aKo TOBA Ce OKaKe HEBb3MOX-
HO Uy B1 JOBENO 40 HENPOMOPLMOHANHO roNeMy pasxoav 3a npoga-
Baya, kaTo ce B3emaT NpeaBuz BCU4KU 0BCTOSTENCTBA KbM KOHKPETHUS!
Cryyail, BKIKOYNTENHO:

1. CTOMHOCTTa, KOSTO BY MMana cTokaTa, ako HsiMallue nunca Ha Cb-
OTBETCTBME;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HeCbOTBETCTBUETO, 1

3. Bb3MOXHOCTTa fia 6bae NpefocTaBeHo APYroTo CPeAcTBo 3a 3a-
LuTa Ha noTpebutens 6es 3HaunTenHo HeyaobCTBO 3a NoTpeduTens.

(3) MpopaBaybT MoXe Aa OTkaxe Aa NpuBeAe cTokata B CbOTBET-
CTBME, aKO PEMOHTBT 1 3aMsiHaTa Ca HEBB3MOXHM NN ako b1xa aoBe-
N1 O HENPOMOPLMOHAIHO ronemMu pa3xoay 3a Hero, kato ce B3emat
npefBWA BCUYKM 0BCTOSITENCTBA, BKMIOYMTENHO Tean no an. 2, 7. 11 2.

(4) MoTpebuTensT Ma NPaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HaMansBaHe Ha
LieHaTa U fja pasBany [oroBopa 3a npodax6a B cneaHuTe cryyan:

1. NpoAaBaybT He € M3BBPLUMM PEMOHT MNM 3aMsiHa Ha CTokaTa
CbImacHo un. 34, an. 1 1 2 unu, KoraTo e NpUioXUMO, He e U3BbPLLAN
PEMOHT Mnn 3aMsiHa CbrmacHo yn. 34, an. 3 v an. 4 unv npoaasaybT €
OTKasan Aa NpuBefe CTokaTa B CbOTBETCTBME CbIMAcHO an. 3;

2. M0sIBY Ce HECHOTBETCTBUE BBNPEKU NPeANnpUeTUTE OT NPoAaBaya
[eiiCTBUS 3a NMpUBEXAaHE Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE; MPU HECHOT-
BETCTBME Ha CTOKM C AbnroTpaiHa ynotpeba u Ha CTOKM, ChabpXaLly
LinchpoBM enemeHTH, NpoaaBaYLT MMa NpaBo Aa Hanpaeu BTOPU ONMUT
33 NpuBEXOaHe Ha cTokaTa B CbOTBETCTBME B PAMKUTE Ha CPoKa Ha
rapaHumsTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBMETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye onpaBaaBa He3abas-
HO HamansBaHe Ha LieHaTa unu pa3sarnsiHe Ha JoroBopa 3a npogaxba,
1nm

4. npopjaBaybT e 3asBiM v 0T 06CTOATENCTBATA € SICHO, Ye NpoAa-
BaYybT HAMA Aa NpuBefe CTokaTa B CbOTBETCTBUE B Pa3yMeH CPOK 1nn
6e3 3HauMTenHO HeynobCTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo a pasBanu [0roBopa, ako HeChOT-
BETCTBUETO € He3HaUNTENHO. TexecTTa Ha Aoka3BaHe 3a ToBa Aanu



HECBOTBETCTBMETO € HE3HAUUTENHO Ce HOC OT NpoAaBaya.

(6) MoTpebuTensT UMa NpaBo f[a OTKaxXe NMallaHeTo Ha OcTa-
BaLlia YacT OT LieHaTa UnM Ha YacT OT LieHaTa, AoKaTo NpofaBaybT
He V3MbITHY CBOUTE 3a[ibIIKEHIS 3a NMPUBEXaHe Ha CTokaTa B Cb-
OTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT nnm 3amsHaTa Ha CTOKUTE Ce M3BbPLLBA
Be3nnaTHo B pamKiTe Ha pasyMeH CPOK, CYUTaHO OT YBeOMSsiBa-
HeTO Ha mpopaBaya OT NoTpebuTens 3a HecbOTBETCTBIMETO 1 6e3
3HAYMTENHO Heyao6CTBO 3a NOTPeBUTENSs), KaTo Ce B3eMaT npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LIeNTa, 3a KOSITO ca bunn Heobxoaumm Ha
noTpebutens.

(2) 3a cTOKM, pasnu4HM OT CTOKUTE, CbAbPXALM LMdpoBM
€IEMEHTH, PEMOHTBLT WK 3aMsHaTa Ha CTOKWTE Ce M3BbPLUBA
Ge3nnaTHo B pamKiTe Ha eANH MECEL], CYUTAHO OT yYBE[OMSBAHETO
Ha npojasaya oT notpebuTens 3a HecbOTBETCTBUETO U Be3 3Ha-
uuTenHo Heyno6CTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LIeNTa, 3a KOSITO ca bunn Heobxoaumm Ha
noTpebutens.

(3) KoraTo HeCLOTBETCTBMETO CE OTCTPaAHSIBA Ype3 PEMOHT Unu
3aMsiHa Ha CTOKWTe, MOTPEBUTENST NpefocTaBs CTOKUTE Ha pas-
nonoxeHue Ha npogasaya. Mpu 3aMsHa Ha CTOKUTE NMpoAaBaybT
B3eMa 3aMeHeHuTe CTOKM 06paTHO OT NOTpebuUTENs 3a CBOS CMETKa.

(4) KoraTo 13BbPLUBAHETO HA PEMOHT U3NCKBA AEMOHTVMPAHETO
Ha CTOKWTE, KOUTO ca BUnM MHCTanMpaH CboGpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO W Lien, npeay fia Ce NosiBu HECbOTBETCTBUETO, UMK KOraTo
Te3u CToku TpsibBa fia GbaaT 3aMeHeHM, 3abIKEHNETO Ha Npoaa-
Baya [ja PEeMOHTMpa WNn [a 3aMeHu CTOKUTE BKMIoYBa AEMOHTU-
paHeTO Ha CTOKMUTE, KOWTO He CbOTBETCTBAT, U UHCTaNMpaHEeTo Ha
3aMecTBaLLMTE CTOKM UMM Ha PEMOHTUPaHUTE CTOKW, UK MoeMaHe
Ha pa3xopuTe 3a AEMOHTUPaHe 1 MHCTanMpaHe Ha CToKuTe.

(5) MoTpebutensT He ObMxW 3annallaHe 3a obuyanHata yno-
Tpeba Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BPEMETO Npeau TsxHaTa 3amsiHa.

Un. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa e NpornopLyoHanHo Ha pas-
nMKaTa MexXgy CTOAHOCTTA Ha MonyYeHuTe OT NMoTPeBUTENs CTOKK
11 CTOIHOCTTa, KOSTO Buxa UManu CTokuTe, ako HaMalle nunca Ha
CbOTBETCTBYE.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsiBa NpaBoTo v Aa passanu
[0roBopa Ype3 3asiBreHne Ao nNpoaasaya, ¢ KoeTo ro yBeJomsiea 3a
peLLeHeTo C1 Aa pasBanu oroBopa 3a npopaxba.

(2) KoraTo HecbOTBETCTBIMETO Ce OTHACS CaMO 3a HSIKOM OT CTOKM-
Te, J0CTaBeHM CbracHo A0roBopa 3a npofaxda, 1 e HanuLe ocHo-
BaHve 3a pasBansHe Ha 40roBopa CbrmacHo 4n. 33, notpeGutenst
1IMa NpaBo Aa passany 4oroBopa 3a npogaxba camo no OTHOLLEHME
Ha Teau CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO U MO OTHOLLEHME Ha
BCUYKY 1Py CTOKW, KOUTO € NpuaoGUN 3aeHO CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pasyMHO fja ce 04aKBa, Ye noTpe-
BuTeNaT LLe ce cbrnacy Aa 3anasv camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBET-
cTBaT.

(3) Korato notpeGurensT passanu [oroBopa 3a npoaaxba 1sLis-
110 UMK YaCTUYHO CaMo MO OTHOLLIEHME Ha HAKOW OT [LOCTABEHUTE Cb-
rmacHo JoroBopa 3a npopaxba cToku, noTpebuTensT BpbLya Teau
CTOKV Ha NpopiaBaya 6e3 HeonpaaaHo 3abassiHe U He No-KbCHO OT
14 oHW, CYMTaHO OT AaTata, Ha KOSTO MOTPeBUTENST € yBedomun
npoaasaya 3a pelLeHneTo C1 1a passany J0roBopa 3a npopaxba.
KpaitHusiT cpok ce cmsiTa 3a cnaseH, ako noTpebuTensT e BbpHan
WNM M3NpaTin cTokuTe obpaTHo Ha npofaBaya npeam U3TMYaHeTo
Ha 14-OHeBHWS cpok. Beuyku pa3xoay 3a BpbluaHe Ha CTOkWTE, B
T.4. eKCrieinpaHe Ha CToKUTe, ca 3a CMeTKa Ha npopasaya.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBSABA Ha MOTpebUTENs 3annateHata
LieHa 3a CTOKUTE Criefl TSXHOTO MoMnyyaBaHe Uin Npu NpeacTass-
He Ha [joKkasaTencTeo oT noTpebuTens 3a TAXHOTO M3npaLyaHe Ha
npoaasava. [MpofaBaybT € ANbKeH fa Bb3CTaHOBM MONyYeHUTe
CyMM, KaTo M3Non3Ba CbLIOTO MNATEXHO CPEACTBO, W3MOM3BAHO

ot notpeuTens npu MbpBOHaYanHaTa TpaHcaKLsi, 0CBEeH aK%]'lo-
TpeOUTENSAT € U3pa3un U3PUYHOTO CU CbrnacKe 3a U3Non3saHe Ha
APYro nnaTexHo CPeACTBO W MpW YCIOBME Ye TOBA HE € CBBbP3aHO C
pasxoau 3a noTpebutens.

Yn. 37. (1) MoTpebutenst Moxe fia ynpaxH1 NpaBaTa c1 no Toan
paspern, kakTo crefga:

1. 32 CTOKM, Pa3nyHK OT CTOKY, ChbpXKaLLM LMEPOBI ENEMEH-
I, B CPOK [10 AABE TOANHM, CYUTAHO OT JOCTABSHETO Ha cToKaTa;

2. 32 CTOKM, ChAbPXaLLM LiNPPOBM ENEMEHTI, KOraTo JOroBOpbT
3a npopax6a npesBKAa €AHOKpPATHO MpefocTaBsiHe Ha LdpoBo
CbAbpPXaH1e nnv LcpoBa ycnyra, He3aBUCKMO OT TOBa Jani He-
CbLOTBETCTBMETO Ce AbITKM HA (PU3MYECKUTE UMM LMGPOBUTE ene-
MEHTM Ha CToKaTa, B CPOK [0 ABE FOAMHM, CYNTAHO OT AOCTaBSHETO
Ha CTOKaTa W MpefoCTaBSHETO Ha LMEPOBOTO ChAbPXaHWe WUnn
LudpoBaTa ycryra Unu B pamkuTe Ha nepuofia OT Bpeme, MocoueH
B un. 31, an. 11 2, 6e3 aa ce Bb3NPeNATCTBA NpUNaraHeTo Ha un.
28,an.3,7.1;

3. 33 CTOKM, CbAbPXALLM LMPPOBN eNemMeHTH, KoraTo AOroBo-
pbT 3a npogax6a npeaBuKaa HEMPeKkbCHATO NPefoCTaBsiHE Ha
LMchpOBO ChAbPXKaHNE UNK LdpoBa ycryra 3a onpefeneH nepuog,
0T BpeMe, He3aBUCUMO OT TOBa Aanu HECbOTBETCTBUETO Ce AbITKM
Ha (manyeckuTe Nnn LNGPOBUTE ENEMEHTU Ha CTOKaTa, B CPOK A0
[ABE roAMHU, CYMTaHO OT A0CTABSAHETO Ha CTOKAaTa 1 OT 3ano4BaHeTo
Ha HEMpeKbCHaTO NPeaOoCTaBsHE Ha LMGPOBOTO ChAbPXKAHUE UMK
Lncpposata ycnyra;

4. 33 CTOKW, CbbpXKaLLy LMPOBY ENEMEHTH, KOraTo A0roBOPbT
3a npopaxba npeAswkaa HenpekbcHaTo NpefocTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbAbpXaHue unu Lmdposa ycnyra 3a nepuog, No-abibr OT ABE
TOAMHN, U HECLOTBETCTBMETO Ce ALKV Ha LM(POBUTE enemMeHTy
Ha cTokaTa, NoTpebMTENsT MOXe @ YNPaxHW npasaTa c1 No To3un
pasgen B paMKuTe Ha Cpoka Ha AeiCTBME Ha JOroBOpa.

(2) CpokbT o an. 1 crvpa Aa Teye npe3 BpeMeTo, HeoBXOANMO
33 U3BbPLUBAHE HA PEMOHT MW 3aMsHa Ha CTOKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTo Ha notpebutens no an. 1 He e
00BbP3aHO C fApYr1 CPOKOBE 3a NPeAsBABAHE Ha VCK, Pa3NuyHN OT
Teaunoan. 1.

Un. 38. MNpopaBaybT, KOMTO OTrOBaps 3a HECHOTBETCTBIE Ha CTO-
KuTe, ObMXALLO ce Ha felicTBue unu GesnelicTere, BKIOYUTENHO
Ha Mponyck Aa ce NPeAoCTaBsT akTyanuaaLuy Ha CTOKW, Cbbpxa-
LY UMdPOBY eNeMEHTH, OT CTPaHa Ha NuLie Ha NpeaxofeH eTan ot
Bepurata oT TbproBCkV CAENK, UMa MpaBo Ha 1ck 3a obesLeTeHme
33 NpeTbPNeH BPeAN CpeLLy NULETO UIW nnuata, KouTo ca npuin-
HWMW HECBOTBETCTBUETO.
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RAIDER S

(GardenjTools]

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni rac¢un kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro o¢i§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledec¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka ostec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, Stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, u¢vrséivadi, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao posirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovla$éenog servisa ve¢ pokuSao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
OvlaS¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravkul!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 .Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULULI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce an3ajHMpaHun 1 NponsBeeHn BO COMMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTM 1 CTaHZ4apAm BO COMMacHOCT co cute bapaka 3a 6e36e4HOCT LWTO ce NpuMeHyBaar.

CopapxuHaTa u ondaT Ha rapaHuujarta

Ycnosu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBefyBa BO rapaHTHWOT NUCT U BaXV Of AATYMOT Ha KyrnyBak€e Ha NpoM3BOAOT.
KynyBa4yoT/KopyCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa numaar npaeo Ha 6ecrnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY MCTUOT € BO rapaHTUPaHNOT Nepuos, AOKOSIKY rapaHTHUOT JINCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTn1C 1 NeYar of cTpaHa Ha NpoJaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTNWMLLIaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAYyBa [eka e 3arno3HaeH Co YCMNoBWUTe Ha rapaHuujata u co duckanHa cMeTka unv aktypa Koja ro notepaysa
[aTyMOT Ha KynyBate Ha enekTPUYHWUOT anapar.

3a nonpaska v peknamauuja ke 6uaaTt npuMeHn camo Ao6po NCHUCTEHN MaLLNHK!

MonpaBkaTta Ha AedeKkT NpU3HaT! oA Halla cTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce M3BeayBa Ha CrefHNoT
HauvH: No Haw u36op rv nonpasame AedekTHUTE ypeam 6e3nnaTHo Unu rm MeHyBame 3a HOBU JOKONKY ce
BO rapaHTHWOT POK W [JOKOJIKY HEe € MOXHO CepBUCUpaHse.

Ypenot Tpe6a fa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NponvcuTe NponuaHum BO yNnaTcTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHUOT ypes HEOMNXOAHO € KyrnyBayoT npes Aa 3arnoyHe co KOpUCTEHEe
Ha ypefoT, fa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a yrnoTpe6a, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v [a ro KopuUCTM YPeaoT 3a Toa LUTO e HaBeAeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
UYNCTEHE U alEKBATHO OLPXKYBak-e.

[apaHumjata He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha MalumMHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu koj noanexar Ha abere nNpu ynotpeba, kako WTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYN, BarbaLn, POrKM, MOASIOLKM, MOFOHCKV peMEHW, (riekcBunHo BpaTtuno,

narepu, CEMepuHru, knun, paboTHo Tpkano v ap.

- Onpema 1 matepujanu kako WwTo ce: Pauku,kabnu, Gatepuun, kytun, fjoaatoum 3a HarnojyBawe, Gyprum, AMCKOBU 3a
ceyerbe, HOXXEBU NaHLM, WMUPIK, TPaHUYHULM, KOHEeL| 3a cevere 1 Ap.

- CTONEHW eneKkTpUYHN OCUrypyBaydu 1 3aluTuTu

- MexaHuyku oTeTyBaka Ha TeNoTo Ha YPEAoT, AeKOPaTUBHN eNEMEHTHU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alUTUTA 3a CeYerbe, FyMUpaHu NoYky, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben u npuknyyoumn.

- LlenokynHo oLTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.
MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULLTK NonpaBkaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPWOA € BO CreHuBE cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He ogroBapa co CEpUCKUOT Bpoj Ha MalumHaTa .

- Hanennuuara 3a nageHtndmkaumja saneneHa Ha npouM3BoaoT € u3bpuilaHa unm e ncyesHara.

- [lokornky Apyro nviue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuUc ce obuae Aa ro nonpasat ypeaor.

- [lokonky He ce nojaBu Kako pesyntaT Ha HecooABeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He cneawv rv MHCTPYKUunTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) O, CTPaHa Ha KymnyBa4oT Uin Apyro nuue.

- lecbkTOT € Npeam3BrKaH o HeBHUMaTeNHa ynorpeba co anapaTtot

- OwrTeTyBaka nNpeavaBukaHy of pabota co 4oTpajaHn (UM NOLLO NOCTaBEeHN) eNEMEHTU 3a CeveHe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTaTOPOT HacTaHarne Kako nocreauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
npeav3BrKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeHe Ha anaparor.

- OwTeTyBaHaTa Ha POTOPOT MMM CTaTOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauwja koja ce MaHudgecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBakE Ha KONMEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HepocTturaar 3aluTuUTHUTE AMCKOBU, UNW ApYyr AenoBW KOU ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3beaHo paboTere Co YpPeaoT Kora ce KOPUCTU NMPaBUITHO.

- EnexkTpuyHu1OT kaben Ha MalumMHaTa e NPOofOoIhKeH UMM 3aMeHM O, CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypenoT oA NpeonTepeTyBakbe, fola BEHTUNaumja U of HefOBOHO NOAMaYKyBake Ha NMOABUXHUTE
Aenosu

- OwTeTeHn Narepy nopaav NpeonToBapyBakse Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO Nnerno 3a narepv o ctpaHa Ha 6rokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO WM BUMYLLECTO NEXULLTE

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT Kako pesyntaT Ha npaLluvHa Unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pedykUMoOHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MexaHW3amoT 3a 3akrny4vyBare

- MNojaBa Ha HeBoOBMYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIMMOT U LIUNMHAAPOT Kako pe3ynTtar Ha
npeonTtepeTyBake, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTocT nomery KnunoT U LUNWHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha npeonTepeTyBakbe npekymepHa ynotpeta
VN npawunHa

- OwwTeTeHO LeHTPanHoTO TpKano u KoyHuuaTa(npomeHerta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
BGrnokmpaHa Ko4Huua

KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npyMeHa BO cepBucoT e 45 geHa.

OBRacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemata AOKOIKY COMCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POk 3a nonpaeka Ha MaluvHaTal
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Zahvaljujemo se vam za nakup proizvoda Raider in upamo, da boste z njim zadovoljni. Ce
bo proizvod potreben popravila v garancijskem roku, se najprej posvetujte z vasim proda-
jalcem, ki vam je proizvod prodal ali s pooblaséenem serviserjem. Da bi se izognili nepo-
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POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE:

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda prilozite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite raun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanje, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo $kode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupostevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas¢ena oseba,

- nesrece, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more na-
dzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jam¢i uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.O.0., Slovencéeva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

Raider zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva nakupa.
Proizvod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica slabega
materiala ali slabe izdelave!

Ce se v tem &asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezpla&no
zamenjali z novim, ¢e bo €as popravila daljsi od 45 dni.

Za &as popravila se podalj$a garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrzevanja in dobave rez-
ervnih delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti proda-
jalca za napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.0.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektriéne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja lo¢enih odpadkov).
Ce je naizdelku ali na njegovi embalazi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka
boste pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih
bi prislo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. PodrobnejSe informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
_ gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob do-
bavi elektricne oziroma elektronske opreme.
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AI6TIUN TrEAdTIOOA, OgIOTINE TTEAATN, CInitdb

TO TTPOIOVTA HAG UTTOKEIVTOI O auaTnpd éAeyxo TroidTnTag. Edv n ouokeur) auth Tap” 6Aa autd KATTOTE dev
AeitoupyAoel dyoya, AuTToUpaoTe TTOAU Kal GOG TTOPAKOAOUNE VO ATTOTABEITE TTPOG TO TUAMA HAG £EUTTNPETNONG
TeAATWV oTNV dIEUBUVON TTOU avagépeTal oTnV KapTa auTth. EuxapioTwg eiaoTe kal TNAEQwVIKG oTn didBeor
oag oTov apIBud o€pRIG TToU avagépeTal TNV KApTa £yyunong. MNa tnv agiwaon tng eyylinong IoxUouv Ta €ENG:

1. Autoi o1 épol eyyUnong puBpifouv TTPOCBETEG TTAPOXEG yyunong. Aev BiyovTal ammd Tnv eyyunon auTr| ol
VOUIPEG agiwaoelg oag eyyunong. H eyylnon pag aag rapéxetal Swpeav.

2. H gyyunon KaAUTITEI OVO EAATTWHATA TNG CUCKEUAG TToU o@eilovTal amodedelyuéva o€ @aApa UNIKoU A TTa-
PAYWYNG Kal TTEPIOPIZETAI KATA TNV KPIiON JAG O€ OTTOKATAOTAON QUTWY TwV EAATTWHATWY i O€ AVTIKATAOTAON
TNG OUOKEUNG 00G.

3. ATé TV gyyunon pag egaipolvTal Ta €§AG:

- BA&Beg TNG OUOKEUAG TTOU O@EiAovTal G€ Un TAPNGON TwV 08NYIWV OUVOPHOASYNONG 1} G€ OXI CWOTH £YKATACTO-
an, YN TAPNON Twv 0dnyIwv XpRong (6TTwg TT.X. oUvdeon og ea@aAUévn Tdon ) o€ AdBog €idog peUuaTog) fy o€
Un TAPNON Twv OPWV CUVTAPNONG Kal A0QAAEIag ) o€ TTEPITITWON €KBEONG TNG CUCKEUAG O€ aoUVABIOTEG Kalpl-
KEG OUVONKEG 1) o€ EAAEIYn @povTidag Kal CUVTAPNONG. - BAABEG TNG CUOKEUNG TTOU OQEIAOVTAI OE KATAXPNOTIKA
N ea@aApévn xprion (6TTwg Tr.X. UTTEPPOPTWAN TNG GUOKEUNG A XPrIoN UN EYKEKPIPEVWY EpYaAgiwy 1) aieagoudp),
o€ €i0000 {EVWV QVTIKEINEVWYV OTN OUCKEUN (OTTWG TT.X. AUUOG, TIETPEG 1) OKOVN, BAGBEG peTagopdc), doknon
Biog A &évn eméuPaon (6Twg 1. X. BAGRN atd TTTWwan). - BAABEG TNG GUOKEUNG 1) TUNUATWY TNG CUCKEUNG TTOU
ogeihovTal og ouvAdn 1 euaikr @Bopd. KaAwdio Tpogodociag kal Buopa. - Mevikég {nUIEG OE PnxavApaTa
TT0U TTPOKaAOUVTaI ATTO PUOIKEG KATAOTPOPES, OTTWG TTUPKAYIEG, TTANUUUPEG, oelIodoi K.ATT., H akepaidtnTta Twv
SovTIwV Twv ypavadiwy (oTraopéva, eBappéva). - Mépn kal avaAwaolua, Ta oTroia UTTOKEIVTal og @Bopd Adyw
Xprong, 6Trwg AirravTikd, Addia, BoupToeg, 0dnyous, KUAiVOpoug, TakdaKIa, INAVTEG Kivnong, EUKAPTITOI AEOVEG,
£dpava, oppayideg, KAoETEG EMROAWY Kal K.ATT. Agegoudp Kal avaAwaipa 6TTwg AaBEg, akpoeuaia, UTTaTapieg,
ONKeg, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BIOKOI KOTTAG, KOAEUIA, BEAOVIQ, OUIAEG, AAUTIDEG, YUOAOXOPTA, HEIWTAPEG, dIOKOUG
oTIABWONG, KEPAAEG XAOOKOTITIKWY Kal GAAG. ZnuIEG TTOU TIPOKAAOUVTAI aTTd UTTEP@OPTWON A EAAEIYN agpiopol
Kal aVETTOPKA AITTavon Twv KIvoUuuevwy eEapTnudaTwy. BAGBN oTov NAEKTPIKG SIAKOTITN ) GTOV NAEKTPOVIKO EAEY-
X0 Adyw okévng 1) Bpatong. ®Bappéva pouAepdy ) pTTAOKapIoPEVa Adyw UTTEPPOPTWAONG, GUVEXOUG AEITOUp-
yiag ) okévng. ZTTAOIYO PEIWTAPA (KEPOAN) TToU TTPOKaAEiTal atrd To unxavioud @pévou. - BAGRN tou potopa A
KOPWVAG, TTOU ouvioTatal oTn ouykOAANon petagl Toug, Adyw TAENG TNG HOVWONG TTOU TTPOKAAEITAl aTTO oUVEXH
uTTEPPOPTWAN. BAGRN 01O pdTOpA ) KOPWVA TTOU TTPOKAAEITAI OTTO UTTEPPOPTWAN A EANITTH) AEPIGHO, TTOU €KON-
ADVETOI WG ATTOXPWHATIONEG TOU GUANEKTN 1) Twv TrepigAiSewv. Mapouaia aouviABioTou xaopaTog avayeoa oTo
€UBOAO(TTIaTAVI) Kal TOV KUAIVOPO WG OTTOTEAECHA UTTEPPOPTIONG, TUVEXOUG AEITOUPYIag 1 oKOVNG

4. H etaipeia GTC Acukaditng dev @épel euBUVN yia nMIEG TTOU TTPOKAAoUVTal aTTd TPITOUG, “ETAIPEIEG TTAPOXNG
NAEKTPIKNG EVEPYEING”, NUIEG ATTO EWTEPIKA QUON, OTTWG NAEKTPIKEG DIATAPAXEG, M KAVOVIKH TAON Kal £XEl TO
Sikaiwpa va apvnbei Tnv Tapoxr eyyunang yia: - Kevé ogipiakd apiBud autol Tou unxavipaTog g GUPTTANpw-
Hévn KAPTa eyyunang. - Aiaypappévn ) eAAEITTOUCA ETIKETA TOU UNXAVAMOTOG. - ZNUIEG aTTé TN PETOQOPA, ThV
akatdAAnAn atroBrikeuon Kail TNV £yKaTdoTaon unxavnuatwy. - Mpoomddeia un egouaiodotnuévng mapéuBaong
o€ pn €€ouciodoTnUEVO KEVTPO ECUTTNPETNONG. - ZNUIEG TTOU TTPOKARBNKav atré Kakr Xprion (Un odnyieg) Tou
UNXavAPOTOG atrd Tov TTEAGTN 1 TPITa péPN. - ZNUIEG TTOU TTPOoKaAoUVTal aTTd Tn XPAON TOU UNXAVAPOTOG O€ TTEPI-
BaAAov BiagopeTIKO aTré auTd TTou ouvIoTd o KataokeuaoTng (Yypaaia, Beppokpaaia, e§aepioyodg, Taon, oKovn
KATT.) - ZnpI£G TTOU TTpoKaAoUVTal aTTd TNV €i0000 {EVWV AVTIKEIYEVWY OTO UNXAVNUA. - ZNUIEG TTOU TTPOKAAOU-
V1Ol OTTO aTTPOCEKTO XEIPIOKS TOU UNXavAuaTog. - OTav A&iTTouv TTpoaTaTEUTIKA KIBWTIA, dioKol, otriaBiol TTiva-
KEG Kal GAAQ GTOIXEIa TTOU aTToTEAOUV PEPOG TNG DOMNG TOU OPYAVOU Kal TTpoopidovTal va eEaa@aiicouv ao@ain
Kal owaTh Aeitoupyia. - To kaAwdio TpoPodoCiag Tou OpyAvou ETTEKTEIVETAI A avTikaBioTaTtal atrd Tov TTEAATN.

5. H didpkela TnG eyyunang avépxetal o€ 24 PAveg Kal apxidel atrd Tnv nUePOpNVia TNG ayopdg TnG ouokeung. Ol
aglWoEIG eyyunong TPETTel va eyepBouv TTpIv TN AREN TNG dIGPKEIaG TNG eyyUnong eviog dUo eBSOPGdwY atrd TNV
SI0TTioTWON Tou EAATTWHATOG. ATToKAEioVTal AIWOEIG £yyUnong PETA TNV TTAPodo TnG didipkelag TNG £yyunong.
H emmiokeun 1 n avTikatdoTaon 8ev CUVETTAYETaI TNV ETTEKTACT TNG DIGPKEIAG TNG €yyUnong oUTe TNV véa évapén
NG dIAPKEIAg TNG £yyUNONG YIO TN GUOKEUN 1 yIa EVOEXOPEVWG XPNOIUOTTIOINBEVTA VEQ AVTOAAAKTIKE. AuTS I0XUEI
Kal OTnV TTEPITTTWON o€pPRIG €T TOTTOU.

6. MNa Tnv agiwon Tng eyyunong TrapakaAoUue va dNAWCETE TNV EAATTWHUATIKA OAG OUCKEUR OTO: www.raider.
gr 1 www.gtc-hardware.gr . EGv 10 eAdTTwpa KaAUTITETal atmd TNV £yyonaon, Ba oag emOTPaAPEi auEoWS EiTE N
ETTIOKEVOCMEVN OUCKEUR €iTe pia Kalvoupyla ouokeur). EuxapioTwg emokeuddoupe EAATTWHATA TNG GUOKEUNG
£vavTl TTANPWHAG, €AV Ta EAATTWHATA AUTA dEV KAAUTTTOVTAI ATTO TNV €yyunon. MNa 1o 0KoTTé auTod TTapakaloUye
va oTeiAeTe TN ouokeun oTn S1elBuvaon Tou O€PRIG Pag. MNa avaAwaIha Kal O€ TTEPITITWAN TToU AgiTTouV £§0PTH-
HaTa TTOPATTEUTIOUPE OTOUG TTEPIOPICPOUG AUTAG TNG £yyUNONG CUPPWVA HE TOUG TTANPOPOPIEG TEPPIG aUTWY
TWV 0dNYIWV XPAong.
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“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.
WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:
- For domestic use (private) - 24 months.
- For professional use (for companies) - 12 months.
User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly
made with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the
warranty conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!
Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power
tool safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning
and proper maintenance.
Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes,
guides, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers,
etc,;
- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs,
chisel knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to
cord reel itself cord for lawn mowers, etc.;
- Fusible fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;
- Cord and plug;
- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:
- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;
- The label is removed or completely missing one;
- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by the continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of
the collector or windings;
- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the
instrument and are intended to ensure its safe and proper operation;
- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving
components;
- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;
- Broken bearing collar;
- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken spline or bolting;
- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;
- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;
The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.
Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after
the statutory period for repair!
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Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country) %
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
C € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



